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ABSTRACT , , . . ... 

This introduction to Levantine Arabic pronuncia tiou 

is designed to teach the student to recognize the major points of 
phonological interference between Levantine Arabic ana American^ 
English, as well as the significant phonological contrasts within the 
dialect of Arabic itself, and to provide the student with a model for 
mimicry. Tape recordings accompany the nineteen drill sections. The 
words chosen for the drills are mostly verbs with a heavy literary 
bias; meaning and normal colloquial usage (aside from pronunciation) 
are not important here, within each section, a drill-sequence is 
followed so that the student first practices hearing the sound or 
contrast; then he is given a chance to mimic it. The seven types of 
drills used are familiarization, reading, dictation, discrimination, 
recognition, mimicry, and transformation, (Author/VM) 
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PREFACE 



This text and the accompanying tapes, developed and prepared at 
the Foreign Service Institute Arabic Language and Area School in Beirut^ 
provide a partially programmed introduction to the sounds of Levantine 
Arabic for the beginning student. 



James A. Snow was the author of the materials and supervised their 
typing and recording. The tapes were produced in the FSI/Beirut record- 
ing studio under the technical guidance of George Saycgh, ivho also pro- 
vided the Arab voice heard on the tapes. The text was typed by Shoukri 
Alawy. Help in checking the text for aacuracy and in preliminapt class- 
room trials of the mi ^lals was provided by Hanna Farha, Zian Kayyal, 
and Adnan Sabbagh^ alt of the h SI / Beirut staffs 





James R. Frith, Dean 
School of Language Studies 
Foreign Service Institute 
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introduction 



This Ijitroauctioa to Levantine Aroblc Pronunciation coneietB of two 
parts: ‘The booklet presently in hand^ and approxamately nine and one-half 

hours of aceoOipanying tape recordings, ^he two are designadj firsts to 
teach the student to recoffilze the major points of phonological interfer- 
ence between Levantine Arabic and (most of the more comaon dialects of) 
Aneriean ajgllsh as well as the significant phonological contrastP within 
this dialect of Arabic itself, and, secondly, to provide the student with 
a model for mlmic:^. 

•Levantine Arabic* as used here refers to a dialect of educated Pales- 
tinlsuie who have been long-term rewidents of Beirut, ^is dialect is mu- 
tually intelligible with most urban dlalocts of Lebanon, ^rrla, Jordan, and 
Paa.e 6 tine. Frm. a purely phonological point of view, however, most of the 
problms (for speakers of Amerlciyai Ebiglish) that occtir within this dialect 
also occur in most of the Arabic dialects froa IraqL through North Africa, 
as wen as occurring also In Classieal ibrablc. Consequently, this ooursa 
Gm. also be used for dialects other than Levantine Arable. 

It is to be noted at the outset that, for the most part, the words 
chosen in the drills are verbs, and that these verbs were originally found, 
as a matter of convenience, from a fairly systematic searching of the roots 
of Wehr's dletlcaary, This means that these words and lists have a fairly 
heavy llteraiy (rather than purely collocpilal) bias. However, Inaanuch as 
the purpose of this Introduction is not meaning or nonnal colloquial usage 
apart pronunciation, this bias has been considered to be of no great 

significance. 

The materials th«(ieelves consist of nineteen •sections*. ®iese sec- 
tions ax% ordered so as to take the student frcm what he knows, or has 
learned, to what Is new. 

Within a given section, tlse sequence of drills is ordered, in general, 
to teach ths student to hear the sound or contrast first, and then to give 
him an opporbianity to wUmte it. There are sevoi types of drills utilized, 

* Wehr, &U1S, A dictionary of Modern Wrlttm i^bic, ed. J Milton 
Cowan. Cornell University ^ess, Ithaca, N.Y, j I96I. 



each one being e^lalned at the point at which It le Introduced i 

Familiarization Drills (introduced p, 2)j 
Reading Drills (p, 3)j 
Dictation Drills (p. 4j p. 18 )j 
DlscriMjAatlon Drills (p, 8)j 
Reco^ltion Drills (p. 9)* 

Mlmlery Drills (p. 9)j 
Transfozmatlon ftrills (p, 91 ) 

The drills which are utilized to teach the student to reco©alze the 
Bounds provide Immediate coitflnnatlon or coireetlon of the student’s re- 
sponse. d^ey can thus be done ind^endentiy of any outside monitor. Bbw- 
ever^ though the stud«it will most often be able to make Jud^ents as to 
the accuracy of his own pronunclatlonj, he may stll?- not be able to produce 
the sound satisfactorily. Consequently, his production (or mitalcry) should 
be monitored or spot- checked. 

If the stud^t can mimic the sound satisfactorily, he has achieved the 
primary goal of that particular se^rat of the course. If he cannot mimic 
the sound adequately, the problon win usually be a problw In the mechanics 
of articulation (in which case s^lanatlon and/or demonstration will usually 
suffice). Occasionally the probloi might be In hearing the sound correctly, 
in which case a review of the Discrimination and Recognition Drills with a 
monitor would be in order, followed by the Mimi cry toills, 

A word concerning the Dictation DrlUs is in order. FSl/Belrut stu- 
dents do not begin Wrltt^ Arahlc concunently with their study of collo- 
quial. Th^ thus need to be able to write down new vocabulary Items In 
some accurate transcription, and It la for this pux^se that the Dictation 
DrlUe were Introduced. These Drills, however, Imve proven to be rather 
difficult for most sbudoats, and thus, for use in other circumstances. It 
ml^t he found advlsahle to omit the Dletatlon Drills or alter the Instruc- 
tions for thCT. 
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LEVANTINE ARABIC • 

INTRODUCTION TO PRONUNCIATION 



Syntool 


Stands for a sound like the 
American ^sglish sound 


Hionetlc DeBcrlption 


b 


'b' In 'bus' 


Voiced bilabial stop 


f 


•f In 'fish' 


Voiceless labiodental 
fricative 


m 


■m* lu > 


Voiced bilabial stop 


k 


•k» in 'kind' 


Voiceless velar stop 


w 


'w' In 'wet' 


High back rounded vocoiff 


y 


'y' In 'you' 


Hl^ front wiroiuided 
vocoid 


e 


'th' in 'thin' 


Voiceless Interdental 
fricative 


s 


'th' In 'then', 'that' 


Voiced Interdental 
ft*lcatlve 


3!h0 /e/ and /b/ are sounds borroired from Classical Arabic In this dialect^ 


thus iriU 


be encountered only at Infreqpaent 


Intervals. 


Sjnnbol 


Stands for a sound like the 
Amerlcfui Sngllsh sound 


Fhonetic Description 




'z» In 'azure', or the 
's' in 'ccEdnsicn' 


Voiced palatal groove 
Aficatlve 



• 1 • 
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LEVANTINE ARABIC 



TOve sound here wrlttTO /j/ of fans no protlOT to toerlcans. In English 
words It occurs only medial^, though in Levantine i^ahle words It occurs Ini- 
tially and flnnlly as well. 

PT.TCftSTC STAB3? CTB TAH! *** 

B.3. F flMTT.TA RT7.A«WQM DRIIiL: Lev, Ar, /j/ is enhstltuted in wid contrasted with 
the American /j/ (the sound of 'Judge*). [On tape] 

(A F*»"^llarizatloa m»lU . is a llst^irg drill ; In this type of 
toil! the student is reqpalred to lleten only, and to ash himself 
the G[ue£!tioni 'Can I hear the dlffarence?’ Mote also that on aU 
ffmiliarlzatloa drills the sounds being contrasted will be reversed 
after four to six pairs are glv®a, Shis reversal will be indicated 
either by dashed lines at the points of change (e.g.. In this drill 
following item 6) or the reversal of the pairs given in the t^pct. ) 

9. Jet 

10. James 

11. Jih 

12. Jute 



1. Jeep 

2. Jah 

3. Joke 
h. George 



5. Judge 

6. Jam 

7. Jay 

8. June 
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PRONUNCIATION 



B.2 I^WSniG T> BTT.L ; Read the above words, substituting the Lev, Ar. / j/ In 
them; your reading will be coirflrmed, or correeted, on the tape, with a 
space limediately following for mlmlciy, 

*** PLEASE STOP THE MPE *** 



C, Symbol 



Stands for a sound like the 
American Qigllsh sound 



Phonetic Description 



'sh' in »6hoe* 



Voiceless p^atal groove 
fricative 



'There Is no problem with the sound In this drill; the p\n:^8e here is 
only to faalllarlze the student with the ^^bol used. 



PI£A^ SIACT DIE T/WPE HEOT! *** 






C,1 PAiaiilARlZAraON DRIiaii /s/ vt^euB /s/, [to tape] 



1. sake - 


sake 


5. Bade - sade 


- V 

9. sam 


sam 


2, sale - 


sale 




10, Sun 


sun 


3, sine - 


sine 


7. eoip 


- sop 


ni, simmer - 


slnmer 


h. sort - 


Sort 


8, sot 


-Sot 


12. suck 


Suck 
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LEVANTINE ARABIC 



C,2 roiADING DBIUi: Head the above pairs Immediately following the appropriate 
number j your reading will he corrected, or confirmed, on the tape. [On 
tape] 



C,3 DICTATION Ti BTT.T. * Cover the eowectly ^eUed words below and write the 
dictated soimd In the space adjacent to the appropriate number. ifeieh 



word will be read twice. [On tape] 



Book 


1. 


^ook 


seen 


7. 




V 

cas 


13. ca_ 


seet 


2. 


eeb 


s^ 


8. 


aft 


pul 


1^, pu 


Bare 


3. 


are 


son 


9. 


mm 


dal 


15. da_ 


sorb 


K 


ort 


led 


10. 


ed 


dll 


16. dl 


sore 


5. 


ore 


lut 


11. 


ut 


fil 


17. fl. 


slrt 


6. 


irt 


bass 


12. 


ta 


as 


18, a_ 



C.4 HEWING t>utt.t.» Read the coneetly spelled words from the above ^111, C. 3# 
immediately following the a]^roprlate number j your reading will be cor- 
rected, or confiimed, on the tape, [On tape] 

*** PT.TC ApB BTOT THT?. TAPE *** 




PRONUNCIATION 



D. Symbol StMids for a sound near the Fhonetle DeBcrlptlon 

Americeui Sigllsh soimd 



t 


If 


In 


•top' 


Slightly aspirated voiceless 
dental stop 


d 


'd' 


in 


'dog' 


Voiced dental stop 


s 


's’ 


In 


'Sip' 


Volcelees dent^ grooved 
fricative 


z 


•z' 


In 


'ZOO' 


Voiced dental grooved fricative 


1 


'1' 


in 


' leap ' 


Voiced dental lateral 


n 


'n' 


in 


'not' 


Voiced doital nasal 



Say the English words 'till, dill, seal, zeal, let, led, net, knit, ' You 
can probably feel where yo\ir tongue hits on the ridge ^uet above your teeth 
(or niwriet hits With the 'fi* and »z* sounds). Ohls ridge Is called the 
alveola ridge, awH thus these sounds are called alveolar sounds. For the 
cca®arable Levantine Aimblc sounds, the tongue Is placed at the teeth (and 
sametijnes, for the /t, d, 1, n/, you will even notice the tongue protruding 
ellghtly), and thus these are called dmtal sounds. 

Note that, thotj^ you will never be misunderstood if you substitute the 
•Bingi ^ ah alveolar sotinds into Levantine Arabic, the dental sounds will help 
you mwVg oth» sounds in the language more easily and more nearly correctly. 

It is for this reason that they are jj^rtant. 
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LEVANTINE ARABIC 



D.l BEADDfG Read the following togllsb words with yoiir tongue touching 

the hack of your teeth or protruding Bllghtly rather than higher up on 
the alveolar ridge: 



1. teen 


lead 


seat 


tease 


neat 


2, din 


lid 


sit 


tin 


knit 


3. debt 


let 


set 


Ted 


Ned 


4. day 


late 


sate 


date 


Nate 


5. Tad 


lad 


sat 


dad 


gnat 


6. dud 


luck 


sudd 


duck 


nut 


7, tot 


lot 


sot 


dot 


nod 


8. tune 


lute 


suit 


toot 


newt 


9* took 


look 


soot 


took 


nook 


10, node 


load 


sewed 


tote 


note 


11, toss 


lost 


soiaght 


taught 


naught 


MILL: Pick seme 


book or meigazlne In Sigllsh iyid read savaraMl para- 


graphs using this 


dental 


articulation. 


Repeat this a 


number of tMes over 



the next Beveral days in order to huild s^d reinforce this type of articu- 
lation. 



! 
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PRONUNCIATION 



E. Symbol Stands for a sound like the Phonetie Description 

American laglish sound 



•1' in ' William hui: ’Hl^ tongue’ dental lateral 

the In 'csp.l» 



O 
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Pronounce the English words 'William' and 'wlll'i do It again, prolonging 
the ’1' sound in each of the words. niough the point where your tongue 
touches the alveoliur ridge In these toerlcan sounds prohably won't change, the 
back of your tongue will be noticeably higher for the '1' in 'William' than 
the '1' in 'will', or 'call', 'ciOlous', 'bull', etc. For this reason we 
will use the mn«nonle term 'high-tongue 1' for the first and 'low-tongue 

1' for the second. Try prolonging these sounds, and th«i alternating them 
(the arrow point Indicating which way the hack of your tongue should go, up 



or dowa): 




Ifonaally, In American English, the 'high- tongue 1* oceurs befoj^ vowel sounds 
like the 'ea’ in 'leaf’, the In 'lit’, or the »e' in ’let', while the 
»low-tongue 1’ ocmirs in most other positions, as In the words ’hill', 'tali’, 
'puU', ’^ool', 'lost', 'loose', etc, Levantine Arable, however, will use 
the ’hl^-tongue 1» in these words. Purther, the America 'low-tongue 1* Is 
one of the more Mstlnctlve characteristics of a bad Anerlcm English aceent 
In this dialect of ^toable. 



PLMSE 5HE •CAPl B^E 






J4 
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LEVANTINE ARABIC 



E. 1 FA MTLl ARlZA^nOH DSQiLs ’Hlgh-'toiigue 1* (l,e,j Arabic •pronuneiatloa) versue 



low- tongue 1' 


(or American pronuneljitlon) in English worfs. 


[On tape] 


1, eel 


zeal 


deal 


kneel 


2. ill 


Bin 


dill 


nil 


3. ell 


sell 


tall 


Nell 


U, ale 


sale 


dale 


nail 


5. A1 


Sal 


Tal 


gal 


6. spool 


cool 


tool 


fool 


7. buU 


full 


pull 


wool 


8. coal 


sole 


dole 


knoll 



E, ^ DXSCRSuitA^?ZOIf D RTbTt S Ihe Arablo (or 'hl^^bon^e' ) 1 versus the American 
(or » low-tongue » ) 1| 'same' or 'different'? [On tape] 

(iB all Discrimination Drills, the student will hear a pair of 
words or utteranees, I£ both sound the same, he is to say 'same'j 
if th^ sound ditferCTt, he is to say 'different'. A confirmation, 
or eoirection, to his answer win be given on the tape. ) 

E. 3 RECOSOfX^ DRIUis Do the following contain the 'Arabic 1* or the 
'American 1»? [te tape] 

(Di aU Recognition telUs the studoit is retired to recognize a 
given set^y sounds or sequences of sounds whenever he hears thai. 
®ie sounds to be recognized aare umounced at the beginning of the 



PRONUNCIATION 



drill. Bie student Is to give the expropriate answer orally— a. g., 
in the ahove, ’Arabic' or 'American*. A conflnnatlon, or correct 
tlon, to hie answer will be given on the tape. ) 

E.H MIMICOT DRILL: Repeat the follow^ words using the Arabic 1 noted above, 
DO NOT FOROTIT OSB DlinEAL SOtOTDS VmBE AITROPRIA^I 

(In all M^Tn^cry Drills , the student mlndcs^ or repeat s^ what he has 
heard in the space provided on the tape. If the student is using 
an individual tape recorder with 'add-on' sound; he is advised to 
listen to his own voice and make his own Judgments as to whether 
he sounds 'same* or 'different',) 

*** T» T.wAfiF. STOP fflP! TAPI *** 



Symbol 


Stands for a soiud like 


Description 


a 


the English vowel in 'cat'j 
sometimes in between the 
vowels of 'cat* «:d 'cot' 


Low front to central unrounded 
vocoid 


i 


the vowels of 'bit' or 
'beat'; d^endlng on 
the envlroament. 


High ftont urnoimded vocoid 


u 


the vowels of 'look' or 
' Luke' ; dep^dlng on 
the envlroiBieHt. 


WigTi back rounded vocoid 



The vowel /ey will scoetimes be IdMEblcal to the E^^sh vowel of 'cat' 



O 
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LEVANTINE ARABIC 



*bst'# 'dad', and at other times will tend to fall in hetween the vowels of 



ii^ox^ant differences. Qlie first and most i^ortant difference is that this 
vowel, when stressed, will tend to ha much shorts in duimtlon than its English 
counte*i?art, 'Ehe secc.id difference Is that it will tend to retain its 
quality when ■unstressed, ^ch of these is given brief esqplanation s^arately 
below. 

In English, when we stress a given syllable, we will noMaally tend to 
elongate, l.e,, lengthen, the vowel (try saying '2hat man.", etresslng the 
•that' and contx^st it with the length of the first vowel in 'Ba'to8ua.''| the 
first vowel In the latter is nonnally much shorter), Arab will also 

lengthen a stressed vowel, but not newly to the extent that Americans do, 

Tn drill F,1 below, listen to the contrast In the length of the first /a/ 
vowel in the pairs. In drill F.2 be very careful to uimle the Arabic pronun- 
ciation with a very short /a/. 




*** mbase s!eaot tbe tape IERE **• 
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PRONUNCIATION 



F.l FAimiAH32ATI0N DRIIis Arabic /a/ vergas AmerlCMl proimnelatlon of the 



same words. 


NOQT: the BIFM10ICE Dl OTE 


OF nffi FIRST VO^ffiL, 


[On tape] 


1 . Jamal 


11. dafas 


21. fata 


2. nafas 


12. lafat 


22. bada 


3, daaab 


13. kabas 


23. nafa 


4 . sabak 


14 . Jalad 


24 . zaimi 


5. katab 


15. halak 


25. nasa 


_ 


- . - - - 


mm mm mm 


6 , hamaz 


16 , kamas 


26. haja 


7 , badal 


17, nataj 


27. bana 


8 . jadaf 


18 . Jadal 


28 , Jala 


9 , kasam 


19 . dttoaj 


29 . baka 


10 . hadsm 


20 . Imzal 


30, hawa 


^ _ N. 







F.2 imacm DRIIX: Arabic /a/. BE CAREFUL TO mSP THE FIRST VOWEL SHORT 
IN ALL OF THEOT WOKDS. [On tape] 

*** PLEASE STOP 5HE T/ffE *** 

m addition to the eontrait In length, Americans will tend to reduce 
most unstressed vowels tovmrd the somewhat neutral vowel sound of 'cup', *hut», 
'Shut*. If w# use the phonetic symbol ‘s' for this vowel sound, the first 
five words of drill F.l would norEa all y be pronounced (incorrectly) in the 
following ms^er by Amerlcsms; jlmslj nafss| dansbj s4bek| kateb, l^ough 



LEVANTINE ARABIC 



you will rarely be miBunderetood if you substitute tbls 'a ’.sound into Arabic, 
you win help to remove an unpleasazib (to Arab earB) part of an toerlcan 
accent if you cmi leam to maintain the proper /a/ quality in unstressed poBi- 
tlons. Ih’llls F, 3^ F. and P, 5 use the same list of words as noted above 
in drill P.l. 



*** PliBA^ SEARP rang TAPE ^®E *** 



F. 3 PAMIMABIZATIOT DEnL: Arabic /a/ in unstressed j^altlon versus American 
prominclation of the SMie wordB. NOTE DDFEREHCE TO 3HS WALlTr OF 
THE SBCCBID VOWM» IN EACH OF THE PCttiCTfINC mi wa- (On tape] 



F,^ MBaCHf DBILLs Arahic /a/ In unstressed position. DO HOT F0B6ET TO EUP 
KDS PIRgT VCWBL aiOHT, AHD TO MASITAIN OHE QUALI^ OP ME OTCOHD VOltEL. 
[On tape] 



F. 5 BEADIHO DRIXIi; Bead the words Drill F. 1 above Immediately following 

the appropriate number I your reading ^11 be confirmed, or corrected, on 
the ta;^, with a ^ce iiaaedlately fonwing fo mimicry, [On tape] 

PIEA^ ST^ THE TAPE 




PRONUNCIATION 



mie /!/ and f-af vowels o«er no serious problon. Isch has two basic 

variants with the eholce of the variairt aepenaing on syUahle structure, 
plac«»nt within the word, and plaosnent with respect to stress. These ere 
„re easuy learned by exes^le than hy explanation, how»rer, and will he 
treated in this maimer. The /i/ variants are reasonahly close to the vowels 
in the aigllsh words ’bit' and -heaf, or -pit' and 'peafj the /u/ variants 
to the vowels in 'look' and 'Inks', or 'hook' and 'hoot'. Listen carefully 
to the quality of the vowels in the FanlUariaotlon nnile below. Drills 7.6 

and F.IO, 



*** please ssare toe tope 




F .6 



1 . llbis 



DBZUi: /l/j ^ coatraBts, 
11, nisi 

la. biai 

13. nimtl 



Cta taps] 



2, ’ibll* 

3. fisil 
U. klslb 
3 . nlzil 

6. nlsUc 

7. hlbil 

8 . klaib 

9. nisi 
10„ alnl 



14. slltl 

15 . liftl 

16. Jibti 

17. milti 

18. byibal 

19. bylji 

20. bylbkl 



21 . bllinn 

22. bidlU 

23. blslMt 

24. bltinn 

25 . blllff 

26. blfizz 

27. katabtl 

28. badaltl 

29. Jadaltl 
kanastl 



iKTsymbol /V will he explained in Drill H. For the present, ignore it 



o 
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LEVANTINE ARABIC 



P, 7 DIC®i.TlOT DRIIi: Cover the correctly gelled words 'below and write the 
dictated vowels in the i^aces of the wrd adjacent to the appropriate 
number, Bach word will be read twice. tape] 



bylfsal 


li by fs 1 


fata 


6. 


c 

1 


llbsat 


11. 1^ 


bs t 


katabtl 


a. k_t_bt_ 


mlsl 


7. 


m s 


slltl 


15. s_ 


_lt_ 


bylnzal 


3. by nz ^1 


bldl 


8. 


b___d___ 


btdna 


13. b_ 


dn 


^imslk 


4. by ms 


blltmoi 


9. 


b 1 nm 


hiblat 


14. h__ 


_bl_t 


nlzil 


1 

• 

u\ 


Jadaltl 


10. 


J d___lt^ 


bakat 


15. h_ 


k t 



F.8 M3MCKT DEIIi: /l/. DO HOT PO?CBE TO BOMIC fflBE PROPER QUAUTy OF OHE 
VCWEL. [On tape] 

F. 9 READINC D RTT»T. t R^d the words trcm Drill F.6 above immediately following 
the appropriate nuaberi your reading will be eonfiamied, or eorreeted, on 
the tape^ a space Imswdlately foUctwing for mimicry. [On tape] 



PRONUNCIATION 



10 EMaUARlZATI^ DRILLS /u/j no contrasts. [to tape] 



1, ’ult 


8, kuntu 15. byuktub 


2, ^UBlt 


9, fuztu 16. dafasu 


3, suft 


10. Biiftu 17. kMasu 


4. fuzt 


11, ?Tjnntu 18. hamazu 


5, kuiit 


12. kulu 19. Jadaftu 


6, kul 


13. byunfud 20. kabastu 


7, ?ultu 


14, byuskun 



F. 11 DICTAraOH DRILLS Cover the c03ra*ectly spelled vot6b below and write the 
dictated vowele in the spaces of the word adjacent to the ai^roprlate 
n'wmbar. Sach word will be read twice, [On tape] 



nislu 1. n ®1 


fislat 6, f ^sl ^t nlskat 11. ni_sk_t 


baskun 2. b sk 


kull 7. k 1 bylbka 12, by bk 


byilbasu 3. ‘by_l'b_„s 


badaltu 8, b d It bynktubU 13. by kt bl 


BMftl 4, s_ft_ 


siltu 9, B It byiiMalu l4. by___^nz___l_^ 


libsu 5. 1 bs 


9ultl 10, ’ It lafst 15, 1__^L_^ 



12 raraCHI DBIli; /u/, DO NO® FOROE® TO lOMie 3 BtB SBOFIR OF TOE 

VOWELS. [On tape] 



O 



LEVANTINE ARABIC 



F.13 raiADDIG TO TTJ. ; Read the words from MLll F.lO above Immediately following 
the ai^roprlate number j your reading will be conf limed, or corrected, on 
the tape, with a space immediately following for mimicry* [On tape] 

*** PLEASE STOP THl TAPI 



G, Symbol Stands for a sound similar Phonetic Description 

to the American l^lish 



r a fast 't* in 'ate a...'. Alveolar flap 

'photo' 



TOie Levantine Arabic /r/ is made by the tongue giving a short, rapid tap 
against the ^veolar ridge, l.e,, rather than deliberately going up and 
touching the alveola ridge, the tongue flicks It as It passes rapidly by. 
This is similar to a fast t or d between vowels in Oigllsh, like 'ought a. 
'ate a 'bat a ball', 'city', 'pity', etc, (If these are slowed domi 

and said deliberately, they will not be sJmllM* to the Levantine Arabic /r/). 
In €my case, the Levantine Arable /r/ Is definitely not like the \/taerlcan 
En glt Bh /r/i for this latter soumd, most Amerlcams will curl their tongue up 
toward the roof of their mouths, as In 'car', 'bar', etc,, and add rounded 
Ups when the /r/ Is word- or syllable- Initial, as in 'rat', 'roof, CMry*, 
etc. 



O 

ERIC 



■iHHf pimsi sa^HT ncE tape here 





16 



PRONUNCIATION 



G.l yflMTT.TARTZATTON T> BTT.T. « Arabic Jvf versus Amerlcaa /r/ in word- medial 
position. [Cta tape] 



1 . k^ab 


11 . byikrib 


21 . byurbut 


2 . barad 


12 , byubrud 


22 . byurbuk 


3 . baraz 


13 . bylbriz 


23 . byurtum 


4, barak 


14. byibrlk 


24, byurdma 


5 . baram 


15 . byubrum 


25 . byirsil 


6 . sirib 


16 . bylsrab 


26 . byirsid 


7 , sarad 


17, byusrud 


27 . byirfld- 


6 . maras 


18, byimris 


28. byirsim 


9. daras 


19. byudrus 


29. byirkiz 


10 , raaran 


20 . bylmrin 


30 . byirfil 



0.2 DISCRIMINATION DRIIL: Arabic /r/ versus American /r/; ’sane' or 

’different*? (Do not allow yourself to be dlatracted by forms which 
(ULd not occur above). [fta tape] 



G, 3 RECOGNITION t> rtt.t. « Do the following contain an Arabic /r/ or an Aaerican 
/r/? [On tape] 



LEVANTINE ARABIC 



G.4 DIClAraON omiL. [On tape] 

(m a Dictation DriLll, cover the correctly spelled words and 
write the dictated words on scratch paper. Each word will be 
read tiri.ce. After the cong^letlon of the drill, uncover the cor 
reetly spelled words and ecaiipare your answer with the answer pro 

vided* )* 



1. narsat 


6. marantu 


11. bar eat 


2, SEUrt^ 


7, byusrud 


12. saradna 


3. byudruB 


8, babrwn 


13, babrlk 


[ U. baradna 


9, karabtl 


1^, bylsrabu 


j 5. sirbat 


10, byusruk 


13, darasti 


i 

] 

} Cr. 5 MBaCRY DEIHi: Arabic /r/, tape] 

0.6 FAMIIlABIZATIOir Arabic /r/ versus Amert.can /r/ 


In word- initial 


position. ttta tape] 

1. rabat 


6, radaf 


11, rafad 


j 2. rabak 


7. rasab 


12. r^al 


I 

3. ratam 


8. rasal 


13, i^sam 


k, radsm 


9. j^sam 


l4, 


5* x^dan 


10. rasad 


15 . rakan 




* — " “ • 





*^the prelialnaiy edition of this work, students found considerable 

difficulty in the dictatton drills. Consequently, errors are to be ejec- 
ted, thou^ reasonably accuia^ on the sounds being drilled should be 

attained. 



O 
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PRONUNCIATION 



G.7 FAMIUAREATION DBIIis Arable /r/ versus American /r/ In word- Initial 
position using different forms of ttoe words listed In ftrlU G.6. [' 

tape] 

G.8 DISCRBUHATIOK DRIUi: Arabic /r/ versus Amerlcaa /r/ la word- Initial 
position^ 'sane' or 'different'? [On tape] 



G. 9 RECOGNITION DRILL: Do the following contain an AnTolo /r/ or an 
Am.arlcan /x*/? [0^ tape] 



G.IO DICTAK^ DRIIi 


. [On tape] 




1. raJfean 


6. radfiaau 


U. raeabti 


2, rasad 


7, rasamt 


12, rabaktu 


3. radnat 


8, rasalt 


13 . rafadtu 


4, rfd^at 


9. ratamt 


l4« xadafna 


rasamu 


10, rafalti 


15, rabatna 


G.U BOMICEY DHUdi: 


Arabic /r/ In word-lnltlal posltlOT, 


[On tape] 




LEVANTINE ARABIC 



G. 12 PiUOIiIA.REATOOT DHUIi: Arable JxJ versus American /r/ in word- final 



position. 


fOn tape] 






1, kibir 




8. lekar 


15 . byubtur 


2, kafar 




9. dabar 


16. byuskur 


3. Jal^ar 




10. safar 


17 . byubdur 


4, fat or 




11, bylkbar 


18, byuskur 


5. batar 




12. byukfur 


19, byudbur 


6. sakar 




13. byujbur 


20, byuzraur 


7, badar 




14. byiftir 





j G,13 DISCKIMIIiA.TION DRlIi; Arabic /r/ versus Merican /r/ In word- final 

i 

} positions 'same' or 'different'? [Cta t^e] 

I 

i 

j 

i 

1 

j 

I G.l4 MC0(2II^0N DRIIli: Do the following contain an j^able /r/ or an 

; American /r/? [On tope] 



11. byuskur 

12. kibir 

13. byubtur 

14. byujbur 

15 . byuskur 



ERIC 

MMilBIffTlTLiU 



G.15 DICTATION DBm. 

1. l^smur. 

2. ^abfO' 

3. byukfur 

4. sakar 

5. sakar 



I'v.; 



[te tape] 

6. byubdur 

7. kafw 

8. byiftir 

9. dabar 

10. bylkbar 
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PRONUNCIATI JN 



G.l6 B£D!IG£S DBZIjji i4rablc /r/ in word- final poeltlon. [On tape] 



*** TlMkSE Slop imE *Etf E *** 



H. Symbol Stands for a sound like the Phonetle DeBcrlption 



9 break or catch between the Glottal stop 

syllables *oh, oh, oh» • 



Ihe /’/ or glottal stop Is the co^lete stOM»age of sound and breath 
like that which occtirs before the vowels in the es^resslons 'Oh, oh' 
ah, ah, ah," (e.g., spoken as a warning to a child), or in the precise ”I said 
'He's an lee man', not 'a nice man',”, or the 'catch' at the beglmiing of a 
deliberate cough, 

Ihe problan is not in Marlcaas leaning to produce a glottal stop, but 
rather in their tendency to aait it in rapid qpeech (e.g.. In the above 
exas^les, 'He's an f.ce in»‘ and 'He's a nice nan' will normally be pronounced 
the same unless deliberate care Is taken to dlfferentlatu between the two). 



**# P T.TCAfltg S^AM! ms lAMJ HERE *** 



liK pi ia" gyrnVifti. / desi@aates bo'^ the reflex of the Classical Arabic /q./ 

and (where aOTroprlate for l^is dialect) /^/, For present purposes, no attea©t 
is to differentiate between the two. 
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LEVANTINE ARABIC 



H.l FAMIIJAraZATION DRIIl.*. 
position. [Cto tape] 

1, ga?al - saal 

2, 'ba’ar - be^ 

3, faaa* - fa^ar 
k. raad - ra^ad 
5. naal - na?al 



/?/ versus no /^/ in 

6. sara’ - sara 

7. nasa’ - nasa 

8. nafa? - nafa 

9. Mdia^’ - naha 

10 . bara^ - bwa 



L-medial and word-final 

11. fata - fata? 

12. z«ia - zaML? 

13 . rafa - rafa? 

14. rama - rama? 

15. stasra - staera? 



H.2 FAlffililAMZAMON DRILL! /?/ versus no /?/ in word-medial and word- final 
position using different forms of the words from toill H.l. [On tape] 

H.3 DISCRIMIIIATION DRIIi: /?/ versus no /?/; »same' or 'different'? [On 
tape] 




H.4 RBCOCailKOT DRILL: Do the following eontain a /?/ or no /?/? 



H.5 DICmTIOH DRILL. 
1, sara? 

S. 8s?lat 

3, nasa?u 

4, ls?am 

5, na?aau 




[to tape] 

6, ba?rat 

7, rafa?u 

8, fata? 

9, na?bat 
10, eaba? 




11. fa?aru 

12. na’al 

13 . a£rf?at 

14. raaa?u 

15 . fa?dat 



[to tape] 
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PRONUNCIATION 



H,6 MBGCHy n HTT.T. ; f^f in word-meditO. and word-final posit Ions j no contrasts. 
[On tape] 



1. 


bi’i - bylb^a 


8. 


ra’ad - byur’ud 


15. 


safa’ 


- byusfu’ 


2. 


sa’al - byis’al 


9. 


fl’ir - byif^ar 


16. 


mara’ 


- bytanru’ 


3. 


na’am - byin?Jjtt 


10. 


na^al - byun’ul 


17. 


za’za’ 


- biza’zi’ 


4. 


sa^a - byis’a 


11. 


bara’ - byibri^ 


18. 


ba’ba’ 


- biba’bi’ 


5. 


fa’ad - byif’ld 


12. 


baza’ - byubzu’ 


19. 


sa’sa’ 


- bisa’Bl’ 


6. 


fa^ar - byif’ar 


13. 


saba’ - byuBbu’ 


20. 


ra’ra’ 


- bira’rl’ 


7. 


ba’ar - byub^ur 


14. 


gala’ - byuslu’ 









H.7 DICmraON DRILL. 


tape] 




1, bi’i 


6, za’za’ 


11. byl’dar 


2. saba’ 


7. byuf’ud 


12. bylf’lr 


3. fa’rat 


8. byusfu’ 


13 . bylb’a 


4. sa’u 


9, byl’dlm 


l4. byun’ul 


5. bylbri’ 


10, sala’ 


15, byumru’ 



*** pi^si STOP QHE lAPI *** 



A glottal stop in word- initial position is normally interpreted by 
toericans as a word begiiming with a vowel. In order to accustooi the student 
to looking for this possibility, l.e., that a word may begin with a glottal 
stop even though he doesn’t hear it as such, the following drills are provided. 
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LEVANTINE ARABIC 



In B, 1.0 'below^ 'bha'b 'fchnv^h ‘bfao gXo'bbftX ffbop Is nol; 'hsard' In ons 

meaber of each pair. It -very distinctly shows up as a full-fladged consonant 
in the second member, and thus nust be given full value as a consonuit In 
Levantine Arabic. 

*** PIJEASE OTAOT IKE TAPE HTOl *** 



H.8 PA}a;LIiUtIZ;ATION DRILL: 


/?/ in word- initial position. 


[to tape] 


1, ’abar 


8, ’ara 


15 . -^atalt 


2, ^aaap 


9. ^aseon 


16, ?alabtl 


3, ’awa 


10. ?ldir 


17 , ’arat 


h. virib 


11. ’abrat 


IS. ^asemtui 


5. ■?idlm 


12, ^amrat 


19. ’idru 


6, ^atal 


13. '^awu 


20. 


7. ’alab 


14. ?lrhu 





H, 9 DICTATIQU DRILL. 

1. ?alab 

2. ^iteu 

3. ^idrat 
k. ^aaarna 
5, ^awat 



[Oa tape] 



6 . 

7 . 

8 . 




»lrlb 


U. ?absr 


^ataltu 


12, ?ara,t 


?asambl 


13 . ^alatoa 


9'idru 


l4. ?amaxu 


^aibani& 


15. ^atalt 
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PRONUNCIATION 



H.IO 1CD4ICRY DEBDIi! f ^/ in word- Initial and word-medial 3 ? 08 ltlon. [to tape] 



’absr - 


byu^bur 


6, ^atal - 


byu’tul 


’amar - 


byu^tour 


7. ^alab - 


byl9llb 


9awa 


byl^i 


8, ’ara 


byi^ra 


91rlb - 


byi^wi.b 


9, ?a8sm - 


byi’sim 


9idlm - 


byl’dlm 


10. ’Idir - 


byl’dar 



*#* pugA^ STOP THE TAPE *** 



I, S^bol 



gtwada for a soimd like the 
American English sound 



»h» in 'hat' 



Fhonetic Description 



Glottal fricative 



O 

ERIC 



The levantlne Arabic /h/ Is very similar to the American ^glish /h/ In 
•his», 'heat', 'hot', etc. However, the Arahlc /h/ occurs word-medlally and 
(depending on the dialect) word-flnally. Hatlve speakers of English will 
offc^ tend to omit this sound im. rapid speech, thus causing a a n a l l problatt. 



PHASE ST/^ TOE T/ff E ffiKB *** 
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LEVANTINE ARABIC 



1,1 EAMIUAR32ATI0N DRILL: /h/ versus 


no 


/h/ in 


word-medial position, 


[ On tape ] 














1. ^ahal 


- 


’aal 


7. daML 


- 


dahan 


13 . mahan - 


2. bahar 


m 


baar 


8. raan 


- 


rahw 


14. nahab - 


1 3. bahal 


- 


baal 


9, saain 




saham 


15 . na? ad - 


4. Jahad 


- 


Jaad 


10. saea> 


- 


sediar 


16. nahal - 


dtiias 


m 


daas 


11. saa9 


■■ 


saha^ 


17 . naham - 


i 

g, dahaiB 


m 




12, maal 


• 




16. jabal - 



i 

I 

i 



j 1,2 FAIO!LXA£XZA,TION DRZI£: /h/ vereu* no /h/ in word-iBedlal position, 

I [On te®e] 

1,3 DISCRDOKATION DBILL: /h/ versus no /h/ In word^mefilal position | 
or 'different*? [on tape] 

t 

■j .. V. ^ ^ - ,-r- ^ 

X ,4 BECO^mCN DRUJig Do the following contain an /h/ or 'no /b /'7 

I [On tape] 

i 



, i 




maan 

naab 

naad 

naal 

nasm. 

Jaal 



'same* 



PRON UNCI ATION 



I. 5 DICTATION DRILL. 

1. bahar 

2. daliasu 

3. rahnat 
U. saha’ 

5. nahabu 



[On tape] 

6. babaJ-u 

7. dahmat 

8. sahem 

9. malmlu 
10, nahdftt 



11. Jabdat 

12. dahan 

13. saharu 
ll|.. mabnat 
15. nsdilat 



1.6 MIMICRY DRILL: /h/ versus no /h/ to word-medial poeltlon. [ai tape] 

At times confusion between the /h/ and fff arises^ especially word- 
medially. The following drills will help ellmtoate this arall problem. 



O 
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1.7 FAMILIARIZATION DRILL: /h/ versus /?/. [On tape] 



1. 


habar 


- ’abar 


8. ba^al - babal 


15, ?al?al - halhal 


2. 


hawa 


- ?awa 


9, nahab - na^ab 


16 , ■^ru^bur - byuhbtir 


3 . 


hara 


- ’ara 


10. nftbar - na^ar 


17, bylhwl - byl^wl 


h. 


hibil 


- ’ibil 


11. naJias - na’as 


18 , bylhbal - byl^bal 


5 . 




- haxnar 


12, naham - u^am 


19 , byuhniur - byu’mur 


6. 


’amez 


- hamaz 


13. nam - naha 


20. bylhmlz - byl^miz 


7 . 


ba’ar 


- bahar 


ll)-. ?am^am - hamham 





1,8 FAMILIARIZATION DJOXL: /h/ versus /»/ using different fonos of the words 
from Drill 1 . 7 . [Oa tape] 

f * 
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LEVANTINE ARABIC 



1.9 DISCRDIINATION DBHis /h/ versus \ 'same* or ’different’? [Oa tape] 



1,10 RECO(lfIOTON DRlUi; Do the following contain an /h/ or a /’/? [On tape] 



1. 11 DICTATION DRIIL. 


[On tape] 




1, nahrat 


6. hyiRizur 


11, byltolz 


2. hylrihalu 


7, nahadu 


12, bylsbaru 


3. hyUimls 


8. hahhalu 


13, bedisurtu 


k, hahlat 


9, nahahna 


l4, byinhas 


5. sidiartu 


10, hylhwl 


15 , T^ruhdur 



1.12 mcnCRY DRILL: fix/ versus /?/• tape] 



1.13 FAMILIARIZATION DRIIL: /h/ 



[On tape] 




1, badah - 


bylbdah 


2. nakah - 


byiskah 


3. klblh - 


bylkbih 


4. nabah - 


byiribah 



In wordi-flnai position^ no oontraets, 

5. klrlh - hylkrah 

6. ntahsto - hylnthlh 

7. ^a^dah - hylhdah 

8. tahtah - 'bitahtlh 




- 3S 
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PRONUNCIATION 



MDCrCHY DBHIi! /h/ in all positions. 



1. hazaz* - ‘byuhzur 

2. hanar - layuhmuu? 



U, haaias - 



3, hawa - byltorl 

4, hadar - byuhdur 

5, ha^as - byrdmis 

6, hedaan - byuhaMm 

7, harab - byuhrub 

8, hajwi - byuhjum 

9, hara - byllirl 
10. hlbll - byllibal 



[On tape] 
bylhmls 

12, hamaz - byltolz 

13, sahal - bylshll 

14, Bihlr - bylshar 

15 , bahar - bylbhir 

16, sahar - bylBhir 

17 , rllilb - bylrhab 

18, zihid - bylzhad 

19, nahar - bylidiar 

20, zihlr - byizhar 



21, Bfidiab 

22, nahas 

23 , "^sdiar 

24, Jihiz 

25 , badi^ 

26 , nabah 



bylnhab 

bylnhas 

bylshar 

byljhaz 

bylbdah 

bylnbah 



27 , nakah - bylnkah 

28, klrih - bylkrah 

29, klblh - bylkbah 

30 , ntabab - bylntblh 



*** pieam otop the tape *** 



J. £^bol Stands for sounds like the Phonablc Description 

American English 



Doubled »dd' In •mad dog* Gonsonimt len^h, added to 

Consonant 'tt’ In ’cat tea' consoiaant 

•1&» In »slck kid», etc. 



Levantine Arable has a contrast which occurs with extremely high frequency 
In the Ifaiguase between 'short* and 'long' consonants (tenas also used are 
•doubled' consonantsj as reflected In the trsascrlptlon systan^used here, and, 
la certain Instances^ 'g^minat©' consonants). The point and mann er of arti- 
culation are held for aHproxlmately twice as long a» fpr 'short* consonants. 



LEVANTINE ARABIC 



Coneonaat length oceurs In English, but norauilly when two words occur adjacent 
to each other, the same sound occuz7lng at the end of the first word and the 
beg inning of the second word. ^Is can be exai^llfled in the following ex- 
socles (some of them nonsense Itme): 



'mad dog' 


versus 


•madog' 


'cat tea' 


versus 


•catty 


•lyle lacks' 


versus 


'lilacs' 


•pack cage' 


versus 


'package' 


'soothe the' 


versus 


'sue the' 


»M1sb amlth* 


versus 


'Miss tU.th 


•tight Itom* 


VfliBUS 


•tie Tern' 


•book key 


versus 


' bookie ' 



Note also the eentence 'Dick cut two black cat tails', with four 'long* 
consonant s. As noted above, the transcription systm used here will Indicate 

long consonants as two Identical adjacent consonuxts. In addition to the 
contrast between long and short consonants, you will again note the shortness 
of the stressed (l.e,, here the initial) vowels In the words of Drill J.l, 



*** PEEASE STAB3? TAPE HERE *** 



PRONL'NCl ATION 



J. 1 F^GLIARIZATION DRUit Long versus short consoneuits. [On tape] 



1. ’ahhar 


- 


^abar 


11. jaddaf 


- 


Jadaf 


21, hajja 




haja 


2. tabbal 


- 


tabal 


12. Jaddal 


* 


Jadal 


22. najja 


- 


naja 


3. Jabbar 


" 


Jabar 


13 . ?akkal 


mm 


?^tal 


23. hajjam 


* 


hajaua 


4. sabba’ 


- 


saba’ 


14. ^aseer 


mm 


?a0ar 


24, hajjar 


- 


ha jar 


5, kattab 


- 


katab 


15 . kaffar 




kafan* 


25. ^aBsar 


- 


’asar 


6, ’atal 


- 


’attal 


16, kassa' 


- 


kassaa* 


26. halak 


- 


hallak 


7. bada 


- 


badda 


17. kasam 


- 


kassaiB 


27, dala 


- 


jalla 


8, badal 


- 


baddal 


18, ’azar 


-- 


^aazar 


28, Jalad 




jallad 


9« hada 


- 


hadda 


19, hazal 


- 


hazzal 


29, ^ainar 


- 


?anBBar 


10« hadw 




haddaiQ 


20, hasw 


- 


hassua 


30 . kana 


- 


kanna 



J.2 DISCKOmtASION DRIIIj: Long versus short consonants | ’same' or 'different'? 
[On tape] 



J.3 BlCO^mOH ti btt.t. * Do the foUoving contain a long consonant or a short 
consonant word-Bedlally? [Oa tape] 
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J.U DICTATION DRm. 

1. hajja 

2. Jaddaft 

3. ’abDaru 
U, hajofftl 
5, ?6dskalna 



[On tape] 

6. Jabartu 

vv» 

7, ^aaearu 

8. teffarna 

9 , tettabtu 

10. Jalla 



11. sabba'^’na 

12. badu 

13. kannat 

14 . hassantl 

15. ’anartu 



J, 5 MDOCCRY DRILL* Long verens short consonants. [On tape] 



following drills^ two consonants which might cause slight trouble 
when doubled are drilled s /?, h/. 



J.6 FAMILIARIZATION DRIUtS Long /V versus short /’/. [Cta tape] 



1, ra’^as - ra’as 

2. ra^^ad - ra^ad 

3. na^^ar - na^ar 

4, na^^al - na’al 



5. ra^af - ra’^af 

6. fa?ar - fa’^ar 

7. na^az - na??az 

8. wa’ad - wa’^ad 



9 . sa 99 al - sa 9 al 
ID. ma 99 at - ma^at 
11, na 99 as - na^ae 



J .7 DISCRMPSATION IfflllL: Long /^f versus short /’/i 'same* or 'different'? 



[On tape] 



PRONUNCI ATION 



j,8 RECCKHIITION DRmt Do the folioirlng contain a ^ng /’/ or a short /^/? 
t(hi tape] 



J.9 DICTATIOH DRILL. 


[to tape] 




1, da? ’at 


5. na”altu 


9. na”azat 


2. na’aBU 


6. fa”Mti 


10. ra”aftl 


3, ma”atna 


7. na’aat 


2X, Ba”a? 


4. sa”alt 


8. wa”ad 


12, na”wu 



J.IO mmCRy DEIlLi Long /’/ versuB short f^f. 



[On tape] 



J. 11 FAMILIAEEA'nai DRILLS Long /h/ versus short /h/ , 

1, ?ahhal - *?ahal 3. d^s - dahhas 

2. wahhan •• wahan. laha - laWia 



[to tape] 

5, sahhw - sahar 

6. jahhaz - jahaz 



J.12 DISCRBONATION DHUIit Long /h/ versus short /h/ j 'same* or * different*? 
[On tape] 



j.l3 mscmmm DRUis Do the following contain a lo^ M or a short /h/? 
[to tape] 
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J.ll* DIomnON DKLLL, [Ctei tape] 



1. B^ihad 5, 

2. ralJhatat 6, 

3. dahasa 7, 

4 . ’ahhalyt 8. 



fahhant 9 . Jaiiazna 

s^ihalt 10, zahhadna 

dahhantu 
JaJahaltu 



J.I5 MBUCKT DRIIIj: Long /h/ vereiae short /hy^ [On tape] 



*** Pimm STOP mi tape 



me long /r/ may prove to be a probl^a to sonie Americans Inasmuch as 
it is. In fact, a tongue trill. Stmie AmerlcwiB have made this sound from 
childhood when playing cars and airplanes and will have no trouble. How- 
ever, if this sound is dlWlcult, tiy saying the following phrases rapidly 
and r^eatedly, and gradua3Uy forcing more air out in the process t butter up 
and/or put it on . Work on these in odd mcraeuts, but fteguartly, over a 
period. of several days, and you will probably find that veiy suddenly the 
tongue trill works. 



**# PT.iAsrR ggEAHSP mg T/UPE meR^ 



PRONUNCIATION 



J.16 PiUiIILIARlZATION DRIIiJ Long fxf versus Bhort jrj , [On tape] 

1. barrad - bar^d 6. sarab - sarrab U. darras - daraB 

2. sarraf - saraf 7. barak - barrak 12. Jarrad - jarad 

3. sarraj - saraj 8. karas - karras 

4. darraj - daraj 9. saxad - sarrad 

5. karran * karaiB 10, tarak •• tarj^k 

1 

J.17 DISCRIJCCliATION DRIUj; Long /r/ versus short fxf % »saae* or •different'? 
[On tape] 

J.18 KECOGHJITION DRILL; Do the following contain a long /r/ or a short /r/? 
[On tape] 



DICTATION DRIIL, 


[to tape] 




1, barradu 


5, swrafna 


9. sarajtl 


2, darrajtu 


6« darajt 


10, kanvan 


3. sarabna 


7, barsraku 


U, ka^rastu 


4. Barrsd 


8, tarraktu 


12. ^urraena 



J.20 jmaCRI DlffljL; Long fxf verBUB short /r/. [to tape] 



PILASE STOP TAPE 



ERIC 
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K. ^rmbol 



Phonetic Description 



Doubled vowel 



Vowel length, added to any vowel 



In addition to the contrast between long wd short consonants, Levantine 
Arabic has another high irequeney contrast between long and short vowels. 

Long vowels, analogously to their long consoi^it counterparts, w*e held ^^roxl 
mately twice as long as short vowels, Itirther, long vowels, again walo- 
gously to their long consonant counterparts, wlU be indicated in the trans- 
cription by two identical adjacent vowels (e.g, , -aa-, -11-, etc,). 

In aigllsh, any stressed vowel (i.e. , the vowel that is pronounced the 
loudest in the word) will nonnally be lengthened. TOus there is the strong 
tendency tor Americans to lengthen Arabic stressed short vowels as was noted 
in Section F, which In turn tends to distort the short and long vowel contrast 
unless pMitleular atteution is paid to keeping these stressed short vowels 
short, Chi the other h«id, Americans wlU probably need to exaggerate 
the Arabic long vowel slightly in order to maintain the pr^er contrasts, 

PmSE SIAM am TAPE HMffi *** 







PRONUNCIATION 



K.l FAmUARIZATIOH DRIIlil long vowels versus short vowels. [On tape] 

1 . 

а. 

3. 

4 . 

5 . 

б . 

7. 

8 . 

i 9. 

I 10 , 

i’ 
i 

K,2 DI8CR1MDIATI0N DBlLLi LoK^ vowels vereus short vowels J ’same* or 
'different*? [to tape] 

I 

r 

I 

I k. 3 RBC0(aiI5?I0E DRIUi; Do the following words contain a long vowel or a 

F 

j . short vowel? [to t^e] 

j 





- 


kuaiQ 


11 . ’aazM' 


- 


^azar 


haa^a 


- 


haja 


12 . Jaabsa* 


- 


Jabar 


haadar 


- 


badax 


13 . naaja 


- 


naja 


baadal 


- 


badal 


14. naa^al 


- 


na^al 


9^aamar 


- 




15 . haafa 


- 


kafa 


katah 


- 


kaatah 


16 , hazal 


- 


haazal 


^atal. 


- 


?aatal 


17 . bara 


- 


baara 


kalaf 


- 


Haasaf 


3LB, ^akal 


- 


?aedE8l. 


hada 


- 


haada 


19. Jalad 


m 


Jaalad 


hada 




haada 


20. saba^ 


- 


saaba? 
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K .4 DlCmraON DRILL 


. [ On tape ] 




1. laaha 


6, saaha^ 


11. ^aezM* 


2, saaharu 


7, ^anar 


12, saaftum 


3, raabu 


8. naa^alu 


13. na’as 


4 . haadat 


9 . baada 


l 4 . kaatar 


5. ’aatal 


10. katabu 


15, naa^ani 


K, 5 MIMICRY DRILL; 


Long vowels versus short vowels. 


[On tape] 



In the following set of drills, the student will he drilled on the 
contrasts between long consonant s versus long vowels versus neither. 
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PRONUNCIATION 



K.6 FAMILI^EATION DRILL J 

1, iMi.‘?‘5’as - naa^as 

2, na^^ar - naa’i^ar 

3, wa’^af - waa"?af 
U. na9?al - naa?al 
5, rabba - raaba 
6> kaabar - kabbar 

7, jaabaj - Jabbar 

8, taabal - tabbal 

9, saaba^ - sabba’ 

10. kaatajE* - kattar 
U, kattab - keatab 

12. ’attal - ’aatal 

13. na.3Ja - naaja 
lU. ^addal - Jaadal 
15. nazzal - naaBal 



Long consonants versus 

16, ^aiazar - ^azzar 

17, saafar - saffar 

18, ^a^cal - ?akkal 

19, saalam - sallam 

20, Jaalad - JaHad 

21, ’aimaar - ^aamar 

22, siWaar - eaaiiar 

23, dp^ban - daabmi 

Qk, l^&a - laaha 

25, ^awwam - ^aawaBi 

26, eaawsm - sawwam 

27, daairaa* - dawwar 

28, ’aayas - '^ayyas 

29, Baayar - sayyar 

30, Baaya^ - s^j^a’ 



vowels. [On tape] 

31, tna^’al - tnaa^al 

32, tTO^’af - twaa^af 

33, t^abbal - t’aabal 

34, tkattab - tkaatab 

35, tkaamal - tkaamal 

36, teaabal - tsahhal 

37, tfaaliaBi - tfahham 

38, tba^al - tbabhal 

39, tjaawaz - tjawwaz 

40, tsaaya? - teayya’ 



K.7 DISCRIMIKATiON DRIIIiJ Long consonants versus long vowels j 'same' or 
'different*? (Cautions the pairs^ if the same^ may contain either 
long consanaafcB ^ long vowels), [to tape] 



' a r-f 




LEVANTINE ARABIC 



K.6 REGOCailTlON DRIIIii Do the following wor<^ contain a long coneon^t or a 
long ■rowel ? [On tape] 



K.9 DICmTION 


DRILL, [to tape] 




1. 


sayyw 


9, ^aatal 


2. 


dawwar 


10, kattar 


3. 


lahha 


U, ts^hal 


k. 


?amm£U? 


12. kahhar 


5. 


Jaalad 


13 , naa’al 


6. 


?a>ka,1 


l4, t^aahal 


7. 


^SAZaJC 


15 , tkananal 


8. 


Jaadal 





K.10 MIMICRY D RTIJ .; Long caaBonantfi verauB long vowele, [to tape] 



PRONUNCIATION 



K.ll PiflCEIJAEIZATIOH DRIIi: Long consonants versus long vowels j further 
practice, [On tape] 



1, hina’^is 


- blnaa^is 


21, ^aarair - ^aanir 


2. bitna^^ir 


- bitnaa^lr 


22. stJAri - saahri 


3, bawE '*9 if 


- bavaa'^lf 


23. rtAbbmi - daahnu 


!»., bina^ 


- blnaa’lu 


2k, lahhu - laahu 


5 . bitrabbu 


- bitraabu 


25. ’awwamat - ^aawmat 


6, BSkaablr 


- mkabbir 


26, saawama * sawwamu 


7, mjaabra 


- mjabbirei 


27, bldaawru - bidawwru 


8, taabil 


- tabbil 


28 , bi’aaylB - bi’ayyls 


9 , saab?! 


- sabb^i 


29 , bitsaayir - bitsayylr 


10, kaatru 


- ksttru 


30, bitsaay’u - bltsayy’u 


H, kattabu 


- kaatabu 


31. byltna^’al - byitnaa^al 


12, ^attalat 


- ^aatalat 


32, byltwa’‘!’rfti - byitwaa’afu 


13. najjat 


- naajat 


33, mit^abbil - mlt’aabil 


bijaddlu 


- bijaadlu 


3k, mttkattbe - mltkaatbe 


15, bitnazzlu 


- bitnaazlu 


3^f tkammalat ^ tkaanalat 


16, bi’aazir 


- bi’azzir 


36. tsaahalu - tsalihaiu 


17. blnsaafir 


- binsaf'fir 


37. byitfaB^iiimu - byitfahheBni 


18 , bi'^aakll 


- bi’akkil 


38 . byltbae^al - byitbahhsJ. 


19 , msaallTn 


- msalllm 


39, tajaawuz - tajawwuz 


20, mjaalde 


- mJeJJ.de * 


kO. tasaayu? - tasayyu'? 



*757^ iw 'word-final position is Bimi lar to the ^iglish vowel sound of 



•, »halt», *bale*, etc. 






o 
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K.12 D1SCRB1DIA.TI0N DRILL j Long consonants versus long vowels | 'same* or 
'different [On tape] 



K.I3 RECOGNITION DRILL: Do the following words contain a long consonant or 

a long vowel? [On tape] 



K.14 DICTATION DRILL, 

1. mit?akkid 

2, bisammu 

3, naayim 

4. batmanna 



[On tape] 

6m mhaalif 
7« bitbaadir 

8. saaba?at 

9. byit^ammalu 



5, saawu 



10, baadalu 



11, mlammls 

12, Imatib 

13, biraaslu 

14, batzakkar 
15 • mitmayyiz 



K.15 jmCCRI DRILL! Long consonants versus lo^ vowels. 



PRONUNCIATION 



K.16 PiaaiJAEiaATION DRILL? Revlevr; no length versns consoM^t length versus 



vowel length, [Qa tgpe] 



1. 


Jabar - Jabbar - Jaabsuf 


9. Jaddal 


- Jaadai 


- Jadal 


2. 


tabal - tabbal * taabal 


10, ^akhal 


- ’Bialcal 


- '^akal 


3. 


jalad - Jallad - Jaalad 


H. saahar 


- sahar 


- s^ihar 


4. 


badal - baddal - baadal 


12. "^aatal 


- ?atal 


- ^attal 


5. 


na^al - na^’al - naa^al 


13. ima^ar 


- na’ar 


- na^^ar 


6. 


Hattab- kaatab - katab 


l4. laaha 


> laha 


- lahha 


7. 


sabba?- saaba’ - saba? 


15 , naaja 


- naja 


- najja 


8. 


^azzar- ^aazar - ^azar 









K. 17 MBUCRY DRILL: No length verBUB consonant length versus vowel length, 

[On tape] 

*** PLEASE OTOP Bffi TAM **♦ 

L. SyT^i**hlesj stressj aore on long consonants and long vowel s. 

It is necessMy at this point to Introduce certain InfoiTOation about 
eyllablee wad stress Inaasaich as it is dilTlcult (virtually Impossible) to 
obtain pairs of words which exhibit contrasts betweCT the short and long 
and /l/ which do not, simultaneously, eadilblt shifts In the position of the 
stress, 

\ 
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In the middle of a woi-d j l.e.j word-medlally, syllable b will normally 
begin with one conBonant^ as cw be sew In the following exaqoles: 



maktab 


• 

» 


mak 




tab 




maktabe 


* 

# 


mak 


* 


ta - 


he 


katbat 


• 

# 


kat 


- 


bat 




katabu 


• 

■ 


ka 


- 


ta - 




katab 


9 

• 


ka 


- 


tab 




baktub 


• 


b^ 


- 


t^ub 




liktaab 


« 

« 


Ilk 


- 


taab 




kaatlb 


• 

m 


kaa 


a. 


tlb 





Word- Inlt lallyj however, ^llables not infreqpiently begin with two conBonants 
and occasionally (where the middle consonant Is a /t/) with threej as in the 
following exeunples: 



Twoj htaab 
JW14 
byulrtub 
btudruB 
ntabEdi 
staralc 
mnlsrab 



TOiree: strllK 



Btflldu 



O 

ERIC 
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PRONUNCIATION 



On the tesls of the above, divide the foUjoiflng words Into their constltueixt 
syllables on the analog of the aeaa^lei 
^can^le: n a z| z a ij n 1 



1. byltkammalu 

2. ntabaht 

3. ba’arna 

4. bisaafru 

5. m^attll 

6. bljaddlu 

7. nltfahhme 

8. Btareetha 

9. makaatlb 
10, m d a h h a 8 



n. 


n 


a 


9 


9 


a 


m 


t 


u 




12. 


V 

m 


a 


h 


r 


a 


t 








13. 


b 


y 


u 


h 


r 


VL 


b 






14. 


t 


a 


r 


b 


1 


y 


e 






15. 


b 


y 


1 


t 


n 


a 


9 


? 


a 


16. 


m 


8 


a 


1 


1 


m 


1 


1 


n 


17. 


b 


1 


V 

8 


u 


u 


t 


u 


u 


n 


18. 


9 


a 


k 


a 


1 


t 








19. 


b 


y 


1 


k 


r 


a 


h 


VL 




20. 


b 


1 


t 


f 


a 


? 


9 


r 


VL 



Kie syllable In any given word that receives the stress, l.e,, that la 
pronoTuiced the loudest. Is genemiU^ predictable In terms of the consonant- 
vowel sciences within the word. To find the stressed syllable, follow 
these st^s: 
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a* Find the long vowel (-W-) or ’vowel-eonsonant-consonMit ' (-VCC-) 
sequence nearest the end of the word. If such exists^ that vowel 
receives the stress. Note that, as fojmulated, this letter sequence 
will cross syllable boundaries, ^an^lesi 

-VCC- sa'^la t ra^^ as bylt J aww aa 

sa? 4lt ra^asu blts^iim 

sa^altl ra^^ast blsallinll 



-W- 



saaba^ 

mkaabir 

darasuu 



baadalu 



bisuufu 



bikaasfu 



mafefcuub 

katabuu 



b. If there are no long vowels or -VCC- sequences, then the stress 
falls on the first syllable of the word, provided there M»e no 
more than three i^rilablesj if there are more thwa three syllahles, 
the stress occurs on the third syllabla from the end of the word, 
Ibcs^les : sa^alu larat tnAnic 



j 



I 

O 

ERIC 

MMifffiffTlTLiU 
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PRONUNCIATION 



On the baBle of the above exa^lee, underline the long vowels or -VCC- 
sequencee If such oee\ur, and mark the stress In the above exa^les. Do 
the same for the foUowlJig words. 



1, 


b 


1 


t 


n 


a 


a 


z 


1 u 


8. b 


1 


f 


a 


z 


z 


r 


12 


15. 


b 


i 


t 


r 


a 


a 


s 


1 


u 


2. 


m 


i 


a 


1 


1 


d 


e 




9. b 


y 


1 


r 


h 


a 


b 




16. 


m 


1 


t 


9 


a 


k 


k 


1 


d 


3. 


t 


k 


a 


m 


m 


a 


1 


u 


ID. B 


a 


a 


f 


h 


12 


m 




17. 




a 


1 


1 


1 


d 








k. 


t 


k 


a 


m 


m 


a 


1 


t u 


11. h 


a 


r 


h 


a 


t 






18. 


m 


s 


a 


a 


f 


1 


r 






5. 


k 


a 


t 


a 


b 


u 






12. ? 


a 


a 


b 


1 


1 






19. 


n 


a 


9 


a 


V 

S 










6. 


9 


a 


a 


1 


a 


t 


1 


1 


13. t 


a 


b 


a 


a 


d 


u 


1 


20. 


b 


1 


J 


a 


a 


b 


1 


r 




7. 


h 


a 


6 


J 


a 


m 


n 


a 


Ih. m 


9 


% 


a 


t 


a 


1 


m 























KEABE SEAOT OTE TAPE IffiRE 



L,1 IffiADlIfG DRILL: Word stress. Read the above words, being careful to 
stress then as yf'u have nwked thaij your reading will be eonflraied, or 
corrected, on the tape, **rlth a space Imedlately following for mimicry. 
[On tape] 



O 
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L.2 FAMT TiTA REAmOH DRULi /uu/ versuB /u/ and /id/ versuB /i/| note the 

shljft In strese, which can be explained in teime of the above exerciBes. 
[On tape] 



sa^alu 


- sa’aluu-ha 


6, kaBartu 


« kas^tuu-ha 


’atalu 


- ’ataluu-ha 


7, kanaBtu 


- kamastuu-hina 


kabasu 


- kabaeun-h^m 


a. Jablurtl 


- Jabartil-nl 


dahasu 


- dahasuu-na 


9, na^dlti 


- na’altll-hum 


^alabtu 


- ?alabtuu-hum 


10. nasartl 


- nasartll-ha 



L, 3 READDfG P RTTJj f Read thfe above pairs of words, being careful to maintain 
both the correet stress and long vowels where appropriate j yow reading 
will be conflxmed, or corrected, on the tape, with a Bpace Imiaediately 
following for repetition. [On tape] 



I O 

lERJC 

ij).U3ISSBlSS3 
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PRONUNCIATION 



FAMUJABEATION DBUIii /vai/ and /ll/ vrlthout contraetaj note the place- 
ment of streBs in these words. [CM tape] 



O 

ERIC 



1 . bikuun 


n, mas^uul 


21 , llbyuut 


2 , blduur 


12 , ma^tuul 


22 , mluuk 


3. tisnu? 


13, midcbuuE 


23 . ll^ruuB 


U, bi’uudu 


111 -, ma^luub 


Zk, Jhuud 


5 . blsuufu 


15 , mansnur 


25 , kfuuf 


6, bizlldu 


16. nridclEzlln 


26 . ■?ariib 


7 . bltjilb 


17 , msalckriin 


27 . llkblir 


8 . bitsiil 


18. darastlilo 


26 , Bs^ilne 


9. bltzillu 


19. bylstaflldu 


29. ’aim 


10 , bitrlidn 


20 . ■^aafc"llr. 


30 , m^mtlib 


L. ^ HBAoroo DBXllii Read the above words^ being cu'eful to maintain both 


the correct stress and loi:^ vowels where a^r^riat 


ei ^nr readl^ 


win be coitflzmed^ or correeted^ on ttie tape, with 
following for repetition, [On tape] 

L .6 DICBITION DEHi. [to tape] 


a i^ace Imnedlately 


1 . bylbnillsJc 


6 . bltzuuru 


11 , WJllilo 


2 , bi^uulu 


7. ddlld 


12 , majbuur 


3 . blt?lis 


6 . naksuta‘ 


13 . nsllthusi 


Ii-, rasuul 


9. madilne 


Ik. blnfuuz 


5 . sablll 


10 . byuu^af 


15 . ‘^I’ruuha 



. k$ - 






LEVANTINE ARABIC 



A further prohlea that often crops up Is the ccMoblnatlon of a long 
consonant follovred by a (stressed) long vowel. Amerleeuas will normally 
tend to shorten the long consonant In this eonblnation. 



L,7 FAfaLI;fflIZATION DRILL: 'Long consoneat + long (stressed) vowel' versus 
'short consonant + long ( stressed ) vowel'. [Cte tape] 

1. naj^eet - najeet 5. Jaleeim - Jalleena 

2. badduuha - baduuha 6. lahaanl - lahhaanl 

3. sa’^aak - sa'^aalc 7. haJuiAa - hajjuuha 

A. hadduuha - haduuha 8. sakeena - sakkeena 



L.8 DISCRlMniATION DMLL: 'Long consonant + long (stressed) vowel' versus 
'short consonant + long (stressed) vowel 'j 'saae' or 'different'? 

[On tape] 



L,9 RECOC^n^ DRIIL: Do the following trorc^ contain a long consonant or a 
short consonant Immediately preceding the stressed vowel? [On tape] 



PRONUNCIATION 



DICTATION DRILL. 


[On tape] 




1, sammeetak 


6. kubhaaye 


11. bakkllT' 


2. ^addees 


7, wa’^aaf 


12. kuttaab 


3. rassaam 


8. hawwaah 


13, rahheetu 


U. taimuura 


9 , du:ra 4 a' 5 ' 


ll)-, wadduiiha 


5. sikklin 


10. tu^Jaar 


15, rabbUunl 



L.H MIMICRr DRIIiL; Long consonant + long (stressed) vowelj no contrasts. 
[On tape] 



*** P T'^ARK ^K)P raCD *** 



In the following words, the Initial consonant of the word may he 
lengthened or not (these words are nouns, and the lengthened initial con- 
sonant here indleates the definite artlele »theO. ^era may he diffi- 
culty in hearing this lengthened consonant, and somatlmeB a short 1 vowel 
is added at the heginnlng of the word. In spite of any prohlems in 
hearing these contrasts, th^' »e extraaely Important, 

*** WT.TCAfiB gEAHT SHE HE 3 RE *** 



O 

ERIC 
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LEVANTINE ARABIC 



L,12 FAMILIARIZATCON DRIUjI Long consonant versus short coasonant In word- 



initial position. [tti tape] 



1. ttarjame 


- 


tarjame 


11. JJaaJ 


- JaaJ 


91 , ssukkaan 


-* 


sukkaasri 


2, ttarblye 


- 


tarhlye 


12. JJliraan 


- jilraaii 


22, ssaflir 


- 


safilr 


3, ttllmilz 


• 


tlljaiiz 


13. Jjarilde 


- JsuE*lide 


23. ssu’aal 


- 


su'^astl 


1(>. ddlhlvanaasl 


- 


dihlumaasl 


Ik. nnaas 


- naas 


24 , ssa’fe 


- 


sa’fe 


5. ddlnya 


-p 


dlnya 


15, nnuur 


- nuur 


W' 

25, ssarsif 


- 


saraf 


6. danah 




ddanab 


16 . numra 


- nnTsnra 


26. slrke 


- 


sslrke 


7. zeet 


* 


zzeet 


17. nabi 


- nnabl 


27, soob 


- 


ssoob 


8, zyaara 


- 


zzyaai^ 


18 , lahje 


- llahje 


28 . ra’l 




rra’i 


9 , zihde 




zzibde 


19 . liista 


- lliista 


29 . ruusi 


* 


arruusl 


10, Jawaah 




JJawaab 


20, leele 


- lleele 


30, rut be 


- 


rrutbe 



L.13 DISGRIM131AT10H DRIIi: Long consonant versus short consonant in word- 
initial posit Ion j »same' or tdlffer^t*? [On tape] 



L.Ht. RBCOOirCEIQK DRUi; Do the following words contain a long consonant or a 
short Gonsonaat in word- initial position? [On tape] 



L.I 5 BCEMICRY DRlMiS Long consonant v^sus stort consonant in word-lnitiaD. 
position. [Cte tape] 




*** TJMtiSB B^P Q3IE TAPE *** 




PRONUNCIATION 



M. Syabol Stande for a sound like Hionetle Desorlprtion 



x Claaring your throat to 

Bplt ' 



Voiceless (poet) velar 
fricative 



The Levantine Arabic /k/ Is like the Aaerican English /k/ (as was noted 
in Section A) and thus poses no problOTi, The Levantine Arabic /x/ is 
different, but relatively easy to leeuTa suad n»ster with a little practice. 
Txy c le arin g your throat to spit* Ohough indelicate by American standards, 
the sound is as simile as that.’ What you are doing is making a »k' sound 
(vhtt'e the hack of your throat stops the air froa getting through), and 
moving your tongue down just a little bit In order to let the air pass 
through »nd cause the eharact eristic 'scraping* or 'racing* qiiallty of 
the /x/. 



P t.l’.AaB i^!ARf THE TAPE HEM! *** 



LEVANTINE ARABIC 



M,1 FAMILIAElSATIOlf DRILL; /x/ versxm /k/. [On tape] 



1 . xatain 


- 


katam 


11 . maxaz 


-* 


makaz 


21 , byusdfur 


- 


byiilcfur 


2 , xadas 




kadaa 


12 . naxar 


- 


nakar 


22 . bylMnla 


- 


byilaais 


3 , xadam 


- 


kad^n 


13 , sabax 


- 


sabak 


23. T^lxmal 


- 


byitaaal 


b. xaraiQ 




karani 


14. Balax 


- 


salak 


24. byusxur 


- 


byuskur 


5 . xasaf 


- 


kasaf 


15 , malax 


- 


Tna.lftk 


25 . byunxuz 


- 


by\mkuz 


6 , kafat 


- 


xafat 


16, bylktlm 


- 


byixtlm 


26. by\mkur 




byunxur 


7, ks^sur 


* 


xafar 


17 . byikdis 


- 


byixdls 


27. kalkal 


- 


xalxal 


8. kamas 


- 


xamas 


18. bylkrlm 


- 


bylaopim 


28. tka3ka] 


- 


bxalxal 


9. klmll 




xlmll 


19, bylkslf 


- 


byixslf 


29, taicbak 


- 


baxtax 


10. sakar 


_> 


saxar 


20. byUdflt 


- 


■^Ixfit 


30 , bitaktlk 




bltaxtlx 



M.2 DISCRD4INAH0K DRIM»: /x/ versus /k/; 'ss^e' or ’different'? 



M. 3 RECOGNITION DRILL: Do the foUowl^ eontaln a /x/ or a /h/? 



[On tape] 



[On te^e] 



M.U DICTATItM DraH, [thi tape] 

1. naxar 6, hyixfit 



S, hytafflial 

3. byuskur 

4. naaxlr 



7 . maxas 

8. bitsoctix 

9. xatauan 
10. byikdia 



11. xadas 

12 , ^Ixelf 



5. kanas 



13 . kasEif 

1 4 . 

15 . blxalxll 



PRONUNCIATION 



M. 5 MDilCEY DEELL; /x/. [to tape] 



M.6 MIMICRY DRILL; /x/ versus /k/. [On tape] 



As with previously noted consonants, /x/ anay occur as a 'long consouttitt' 
alBO^ as is noted In the following dj?ills« 

M.7 FAMILIARIZATION DRlIJC.; Long /x/ versus short /x/. [to tape] 

1, aaxxal - daxal sax«i - seoocan 

2, raxxam - rsocam 5. daxan - daaocan. 

3, saxxar - aaxar 6. naxa - naxxa 



M.8 DISGHDCTlATIOlf DRILL; Long /x/ versus short /x/j 'same' or 'different*? 
[to tape] 



M. 9 MCO(M33?ION DKELL; Do the following contain a long /x/ or a short /x/? 
[to tape] 



I 

* O 
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LEVANTINE ARABIC 



DICTATION DRILL, 


[On tape] 






1. dex al 


5. 


S6LK3CartU 


8. daxxsnt 


2. haxxor 


6. 


na^at 


9, saxanti 


3 . raxanna 


7. 




10. ’axadu 



h:, tSQQZBmX 



M. 1,'L MIMICRY n RTT.T. ; Long /x/ versue short /x/. [to tape] 



**!*■ PLEASE STOP 'TffK TAPE *** 



N, Symbol 



Stands for a sotmd like 



Phonetic Description 



H 



Strongly whlspea’ed 'h* 



Voiceless pharyngeal 
frleatlvs 



i 

I 

ERLC 

MMilffiffriTLiU 




The Levantine Arabic /U/^ for all the trouble It has caused Americans^ 
is In reality fairly simple, though It will take praetlee to bring It under 
control. Try whl^CTlng *Hey you! • j repeat this, whispering it as loud as 
you can. Do this again a couple of times | th^ say only the first word, 
elongating the Initial 'h> sound, 'ffiddihhhhheeey' , Repeat this, pushing 
the sound further back In your tbrost, ^Is Is the sound you w&nt--you 
should he ahle to feel the muscles In yow throat get very tense when you 
metke this sound. ^hy saying the following English words with this 'B* { 

'Ha', 'He', 'Bow', 'Hit', 'Hoot*. Practice this /h/ In the following nonsense 

U 'B 



56 



PRONUNCIATION 



syllables : 

Ha "Rb. Ha ^ aH aH aHa aHa s^ta ( • a • aa In ' east ' ) 

Hi Hi Hi IH iH 3^ IHi IHi IHl (•!' as in »hlt') 

Hu Hu Hu uH uH uH uHu uHu uHu ('u* as tn '^ike' ) 

Continue tHis type of practice, substltutins the vowel sounds of words like 
• beat', 'bait', 'cot', 'caught', 'coat', 'cook'. Do this on yotir own 
InaOTuch as it will help in bringing fchls sound under control. 



*** pMlAgE STAKE THE TAPE *** 



I 

i- 

[■ 

j- 

f 

&• 

I * 



i 

r 

I 

f 



O 
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LEVANTINE ARABIC 



N.l FVaaLIAREATION DRIIis /H/ vereus /x/, [Cto tape] 



1 . Hlbll 


* 


xlbil 


21 . 


naHal 


- naxal 


41. bltoddir 


- blxaddlr 


2 . Hatsmi 


- 


xatam 


22 . 


ntej^b 


- ntaxab 


42. blHamrij 


- bixaaYiJ 


3. HaraJ 


- 


xaM.J 


23. 


tteHad 


- ttaxad 


43. blHabblr 


- bixabblr 


Haram 


- 


xa^am 


24. 




- naxa 


44. bilfaallf 


- blxaallf 


5. Halaf 


- 


xal£^ 


25. 


kamaH 


- kamax 


45. HalHal 


- xalxal 


6 , xiii 


- 


Hill 


26. 


nsfax 


- na^aH 


46, txalxal 


- tfialHal 


7 , xala’ 


- 


Hala? 


27. 


be.ax 


- baaH 


47. tbaxbax 


- tbaHbaH 


8 . xabb 


- 


Habb 


1 

CO 

OJ 


masax 


■ jmsafl 


4d. bixe^jcll 


- blHalHil 


9. xallaf 


* 


Hallaf 


29, 


aeiax 


* saaH 


49. byltbaxbax 


- byltbaHbaE 


10 . xasDias 


- 


Bazmnas 


30. 


byixbal 


- bylHbal 


50 . byltxaOjcal 


- byltHalHaJ 


11. Halla 




xalla 


33-. 


bylHtim 


- byixtlm 






12 . Haddar 


- 


xaddar 


32. 




- byusmim 






13 . HarraJ 




xarraj 


33. 


bylHllf 


- bylxllf 






14. ^bbar 


- 


xabbar 


34. 


byU^ll 


- byixmll 






13 , Haalaf 


- 


xaalBf 


35. 




- byis3»ir 






16. saxar 


- 


gaBai* 


36. 


byuaxuc 


- byusHun 






17 . saxw 




saBan 


37. 


l^ilmax 


- byUanaH 






18. saxara 


- 


zaBam 


38. 


bixalllf 


- bilfeUlf 






19. naxab 


- 


aaHab 


39. 


blxesaala 


- blHaBDils 






20 , naxar 


- 


naBar 


40. 


blxaUl 


- MWftl ll 






H .2 DZSOBIMOSIA^OH SI£nXs 


/H/ 


versus /x/ j » same • or • different » 7 


[On tape] 



ERIC 

MMfflffriTLilJ 








PRONUNCIATION 



N. 3 HECOGHITION DRIXIjS Do the following contain a /H/ or a /x/? [On tape] 



N.4 DICIATION DRIIi. [On tape] 



X, masall 


6« kaoiaHu 


H. biHaddru 


2. zaHam 


7e xabbaina 


12. bylxtljfl 


3. naSax. 


8* byuHnm 


13 . nallaltu 


xalla^ 


9. H^ajt 


14, Hallu 


5^ blHanmils 


10* nbaxab 


15 . bylHbalu 



N.5 MDUCRr DRm.; /H/. [On tape] 

N.6 MBECCHy DRILL: /H/ vercue /x/, [to tape] 

As with the /x/ and all previously learned consonants, the /h/ also 
occurs long or doubled, as Is seen in the following drills. 



FAMUJAKESATIOir DHUL: 


Long /H/ versus short /H/, 


[On tape] 


1. raHfol 


. raHal 


4, saHar 


- saR^r 


2. swlfflteL? 


•> ssHa^ 


5. x«Han 


• raH&^ 


3. naJfflja 


- ^iBa 


6. naHa 





O 
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LEVANTINE ARABIC 



N.8 DISCRIMniAaniON DRIU.: Long /H/ versus short /H/i 'same' or • different » ? 
[On •tape] 

N.9 raJCOOmJION DRUi; Do the following contain a long /H/ or a short /h/? 
[On tape] 



N.ID DIC'EATION DRILL. 

1. baHHar 

2. laHas 

3. ralfflabu 



[On tape] 

If. fidfflaist 

5. kaHHalt 

6. naBa^tl 



7. naHHastu 
6. raHHajot 
9, nalSe^ia 



H.ll ICiaeRy DRIIL; Long /H/ versus short /H/. [On tape] 



N.12 MBaCRy DRUIjs Long /H/ versus long /x/. [On tape] 



*** PLEASE OTOP THE TAFE *** 



f 




EKLC 
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PRONUNCIATION 



The contraBt between the /H/ and /h/ Is scjmewhat subtle, though li^or- 
tant. You nay have to r^eat the Fanlliarizatlon Drill N.13 several tineB. 



«*» P1£AS1 STAOT THE TAPE HEIffl *** 



H. 13 FAMimiaZATIOlf 

I. Hajar - hajar 

2, Hadaj - hada^ 

3, Hadar - hadar 
k. Haras - haras 

5, Haaar - hazar 

6, hazeutt - Hazam 

7, hasam - HaBam 

8, banal - Hanal 

9, habb - Habb 
10, haram - Harao 
n. JaHad - jahad 
lo , zaHar - zahM* 

13 , ItaHal - kahal 

14, laHad - lahad 

15, laltem - laham 



• /h/ versus /h/, [On 



16, mahal 


- me^al 


17. mahan 


- naHan 


18, rahab 


* zaHab 


19. zahuf 


• zaHaf 


20, mah^ 


« ma3M£ 


21. sitfeH 


•> safah 


22. nabidi 


- nabah 


23. naz^ 


• nazedi 


24, saraH 


- au:^ 


25. HalHal 


- halhal 


26. hsmauDn 


- HwBHam 


27. 


- byuHJur 


28. ■^uhdud 


- byuHduJ 



29, ^uhdur - "^iffidur 

30, by\*ruB - byuHrus 



tape] 



31 . byuHzur 


- byuhzur 


32. bylHzliii 


- byihzlm 


33, bylHslm 


- bylhsln 


34. bylffliil 


- byllmll 


35. byiJHid 


- byijhld 


36, bylzhar 


- byizEar 


37, bylKhll 


- byikHll 


38. 1^3hid 


- byilHid 


39, ^Uhlffl 


- byllHln 


4o. byladill 


- byloflll 


41. bylmHln 


- l^inhln 


42, ^IsfaH 


- bylsfidi 


43. blHalHil 


- blhalhll 


44, blHanRlra 


- blhanihim 



H.14 DKCBBSHiATIOH DRIlLl /H/ versus /h/| •satie' or tdlffar^t'? [Cta tape] 



LEVANTINE ARABIC 



N.I 5 EECOGOTITION DRHL: Do the following contain a /H/ (l.e., ‘hlg H* ) or 
a /h/ (l.e., 'little hO? [On tape] 



N.16 dictation DRUi. 


[On tape] 




1 . laHaifl 


6 , hylsfaHu 


11, Bsufe^a 


2 , byi^hrus 


7 , hahbeet 


12 . 'byizharu 


3. hlHalHil 


8 . aawiH 


13 , HadM? 


4, zaDama 


9, byllHaja 


14. raHabt 


5 , hyuHjiir 


10 . Hazamtu 


15 . bylhsim 



H.I7 MDUCRr DRILLt /H/ Trersue /h/. [On tape] 

*** PISASB 8I0P m TAPE *** 
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PRONUNCI ATION 



0. Symbol Stands for a sound like Phonetic Descrlptloa 



a strtaigled vovelj or a Voiced pharyngeal 

voiced /H/ fricative 



mie /9/ (pronounced 9avn by the Arabs) Is the voiced counterpart of 
the /H/. In both of these sotmds the muscles In the throat become ‘very 
tense and the passageway at the back of the throat bec<mes constricted. The 
/9/ thus comes out with a dlstinetly strangled qu^ty* Tiy the following 
in order to produce this sound; 

* 

(1) MiOce a /H/ and add voicing | 

(2) Say the vowel sounds In the words »cat», »cot«, • caught 'j r^eat 
without pausing (you will feel the vowel being made progresBlvely 
further back in the mouth )j r^eat again, but this time push the 
vowel sound further back down in your mouth until your voice cracks 

( 3 ) Take a spoon, or something with a l^udle, and press the back of 
your tongue down and back (as in the doctor's office), and say 
'aaaaaaidihhh* I repeat, moving the back of your tongue baetarards 



and forwards with the handle. 



*The following voiced-voiceless exercises with yaer tutor or linguist may 
be a helpful preludes 



SSSSB-jjJjJ 

BSS88-ZZZZS 



JdJJJ-BBBBS 

ZZZZZ-8S8S8 



5JJ-isi-djd-sss 

ZZZ-SES-ZZZ-SSS 



fffff-vww 

ieeee-6«bB0 
hhU^-aaaaa 
BHHHH- 99999 



WWV-fKff 

Qsssb-eeeee 

a Baaiet-hhhhh 

99999-^nBS 



vw-lff-vw-fff 



S8ts-iee-a5b-eee 



aaa-hUi-aaa-Ubh 





999 -Hm 



'1 
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LEVANTINE ARABIC 



Kmctlce this sowd In the following nonsense syllitbles: 

a9 a9 a9 a9a a9a a9a 9a 9a 9a ( *a’ as In 'cat*) 



Ifuch more Uff Ionite hub helpful, to Buhstltute the vowel sound of 'heat* 
In the above syllables | r^eat, but using the vowel sound of »Iuke». 



The strsungled quality of the /s/. It win be noted, will charaeterlstie- 
ally tend to aaew Into the adjacent vowel sounds. If the /9/ is made 
eoirectly, this smearing will take place more or less naturally. 



^NH^^PIBASE STAHT nCE TAPE HIKE *** 



erJc 

U/WilfflffTlTLiU 

i 




- - 



PRONUNCIATION 



0.1 FAMHiIAKEATION DMM.I /9/ versus /H/. I On t^e] 



1. Sabas 


- 


Habas 


16, zaRal 


- 


zaSal 


31 . byiSma 


- 


byilbia 


2. Sajaz 


- 


Hajaz 


17. zaRam 


- 


za9am 


32. byigni 


- 


bylHnl 


3. Sazani 




Kazan 


18, saHar 


- 


sa9ar 


33. byiSdl 


- 


bylRdl 


Safao* 


- 


Ebfar 


19, saRab 


- 


sa9ab 


34. byl911f 


- 


bylHlif 


5, 91ml 


- 


Hlml 


nazaR 


- 


nazaS 


35. byl9wl 


- 


bylHwl 


6. HEuaa 


m 


9wia 


21. ?«ra9 


- 


’araH 


36, byldHar 


- 


byld9ar 


7, Hada 


- 


9ada 


22. swaS 


- 


saraH 


37. bylzBtem 


- 


by Iz Sara 


8* HaraJ 




SaraJ 


23. bara9 


- 


bai^ 


38. bylBHaa* 


« 


b^s9w 


9, Itoi’ar 


- 


Sa^ar 


2k, naba9 


- 


nabiA 


39. bylsHab 


m 


bylsSab 


10. Halaf 


- 


Salaif 


25 , najaS 


- 


naJaH 


40. bylnzidl 


- 


bylnzaS 


11. 9a1a 




&la 


26, ratoaH 


- 


ra9ra9 


41, byl9ra9 


- 


byl’raH 


12. 91mll 


- 


Hlmll 


27. zaHzaH 


- 


za9za9 


42, bylsra9 


m 


bylsraH 


13. 9awa 


- 


Hawa 


28. bylHblB 


- 


byl9bls 


43. bylbraS 




bylbraH 


2M. 9a»ad 


- 


Ba^ad 


29, bylHzlm 


- 


bylSzlm 


44, bylnbaS 


- 


bylnbaR 


15, da9ar 


• 


daHar 


byiUlfur 


.. 


byu9fur 


45. bylazaS 


9^ 


byli^aH 



0.2 DISCRDaNATIOH DRILL: /o/ versus /H/| or ’different*? [On tape] 



0.3 RECOOfmON DRILL: Do the following eorrbaln an /s/ or a /H/? [tti tape] 
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LEVANTINE ARABIC 



0,1^ DICT^lOH DRUiIi. 


[On tape] 




1. za9al 


6, daSarna 


11, saaRlr 


2, bara9tu 


7, Haweetu 


12, WbraS 


3, byidHaru 


8. byl9bls 


13, 8a9abu 


h, byuSfur 


9, ?ara9 


14. m^sruuO 


9abasu 


10, 91011 


15, ra9ra9 


0,5 MIHICRr DRILL: /9/. 


[On ti^e] 





0.6 MDIICRy DMUi: /9/ verBUS /H/. [On tape] 

•n#* PLEA8E OTOP TPiPE *** 

The /9/ is sometimes confused vltb the /r/ by Americans. The following 
set of drills is deslgnea to clarify the contrast between these two sounds 
as well as give further practice with the /9/ . 



HiBASE START MB TAPE IffiBE *** 



PRONUNCIATION 



0.7 •PA MTT.Tm RTZATION DRIUj: /9/ verBus 



1, ha9acL 


- 


baa*ad 


16, badar 


2. tl91b 


- 


tlrlb 


17, dafar 


3. da9as 


- 


daraB 


18, damMr 


4. Bl91b 


- 


sirib 


19, nabiur 


5, za9a^ 


- 


aara’ 


20. na^ar 


6, raba^ 


- 


9aba? 


21, BaiB^9 - 


7, rajal 


- 


9ajal 


v»v 

22. bassag - 


8. raJcam 


- 


9akam 


23. naffa9 - 


9, radal 


- 


9adal 


24, jaaanaS - 


10, rata 


- 


9ata 


25 , naafa9 - 


11. 9abba 


- 


rabba 


26. jarjar - 


12. 9attab 


- 


rattab 


27, zaraar - 


13 . 9a’»am 


- 


■rw.9 ?am 


28. birabbl - 


l4, 9afflma^ 


- 


ramna’ 


29, blrattib- 


15. Sajjal 


_ 


rajjal 


30, hlrajjil- 



/r/. [Cta tape] 






bada9 


31. hylSJib 


■!> 


bylrjlb 


<3afa9 


32, byn9kimi 


- 


byvirkiaa 


dfunaS 


33. byigdil 


- 


byirdil 


naba9 


34, byl92i’ 


- 


bylrzi’ 


na?a9 


35. bylsta9jil 


- 


bylstarjil 


sammu* 


36, byierab 


- 


byls9ab 


bassar 


37, bylzi^? 




bylz9a7 


naffar 


38, bieabblr 


- 


bisabbl9 


^QH3flgX* 


39. bl8a,3Jlr 


- 


bisaJJ19 


naafar 


40, blnaaflr 


- 


binaafi9 


Ja9ja9 


41. blbassig 




w 

bibasBir 


za9za9 


42, byltnawa9 


- 


byitnavnrar 


bigabbi 


43. byletabsi9 


- 


bylstabBlr 


bl9attib 


44, blJaDJiS 


- 


bljsa*jlr 


bl9ajjll 


45, blza9zi9 


• 


blzarzlr 



0.8 DISCRIiaiiAMOHr DRILL; /9/ versus fvf i 'same' or *aiffer«rt'? [On t®e] 



0.9 mcOOHlTIOIf DRUL; Do the foUoirlng contain an /s/ or an /r/? [On tape] 
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DICTATION DRILL. 


[Cto tape] 




1. staSJalu 


6. gaa^ld 


11. bylrdll 


2, stabsar 


7, bylEra^u 


12, ra9adu 


3, 9akkeet 


8. byl9?ib 


13. bylt9abu 


4. byu9bu’ 


9. biSaa^lb 


14. 9abbuull 


5, ra^^adu 


10, bylt9aHBnal 


15. byl9zl’ 



0.11 MBaCRr DRILLS /s/ versuB /r/. [On tape] 



*** PUJASE STOP roffl TAPE *** 



Another contrast which may cause some confusion Is the contrast between 
the /9/ and the Note that there Is a complete stoppage of breath and 

sound for the /?/, whereas the /9/ Is continuous and characteristically 
marked by the ’strangled' qtmllty noted previously (this 'strangled' quality 
Is particularly noticeable as It snears over into the adjacent vowels | this 
Is lacking with the 



*** PT.W AfiTC START tape here *** 



PRONUNCIATION 



0,12 PAMILIAEESATION DRILL; /9/ versus /?/ in word-medial and word- final 
position. [to 



3. 

k. 



7. 

8 . 

9. 

10 . 

11 . 

12 , 

13, 

lU. 

15. 



saSal 


- 


ea^al 


16. naza? 


* 


naza9 


31 . ^’bid 




byi9bid 


ja9ar 


- 


ja^ar 


17 , nafa? 


- 


nsfa9 


32 . byu’bur 


- 


byu9bur 


na9ah 


- 


na^ab 


18. saia’ 




sara9 


33. byl?sa 


* 


byl9sa 


na9ar 


- 


na?ar 


19. naffa'? 




Tffa9 


34. ’.’sw 


* 


byiSsar 


naSas 


- 


na^as 


20, serra? 


- 


fc o:to9 


35. ’llm 


• 


byl911m 


na’am 


- 


na9am 


21. ntasa9 




nuasa^ 


36. ^s9al 


- 


byis’al 


za^am 




za9^ 


22. ntafag 




ntELfa? 


37. id9ab 


• 


byid^ab 


nta^as 




ntaSas 


23 . rterfag 


- 


rterfa^ 


38. n91a 


- 


byln’lm 


riba’al 


- 


nta9al 


24, stanfa9 


- 


staufa^ 


39. ' z91m 




byiz?im 


bada? 




bada9 


25, trawwa9 


- 


trawwa^ 


uylt9abbad 


- 


t^it^abbad 


biO‘a9 


- 


bara^ 


26, tana? 


- 


ta9ta9 


4l, t^assaf 


- 


byitgassaf 


raba9 


- 


raba^ 


27. za’za? 


- 


:a9za9 


42. b^ia^li? 


- 


bila9119 


rafa9 


- 


rafa^ 


28. ra^ra^ 


- 


ra9ra9 


43 . bisa^si? 


* 


blsa9sl9 


sara9 


* 


sara^ 


29, t'5'abbad 


- 


tgabbad 


44, biza^zl^ 


- 


blza9zl9 


xala9 


•« 


xala? 


30 . t^assaf 


i. 


t9assaf 


45 , bira^ri’ 




bira9rl9 



0,13 DISCRDiDlATION DRIIJj; /9/ versus /?/ in word-media 1 and word- final 
posit ion j; 'same' or » different'? [On tape] 



0.14 ^OfflllTION DRTTJ.i Do the following contain an /g/ or a /?/? [On tape] 




y , 
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0.15 DICTATION DRUi. [to tape] 



biSlmmu 


6, bitsll9 


11, stasra’ 


aaba’na 


7, aaraSt 


12. bl9alli’ 


sa9bat 


8, bi9uim 


13, basra9 


blnaj j9u 


9, byi^dlm 


Ik, stab’u 


fi’rat 


10 , lu9na 


15, byir91d 



0.16 MIMICRY DRUjL: /s/ versus f^f In word-medial and word-final positions, 
[On tape] 



*** PLEASE STOP TIEl TAPE *** 



The /s/ and /^/ are not Infreouently confused in word- initial position. 
When listening carefully^ however, you will again hear the 'strangled' 
quality of the /9/ which Is lacking for the word- Initial /?/, You may find 
it neceBsary to repeat Drill 0,17 in order to be sure that you hear this 
contract. 



*** PIEA® gCAOT THE TAPE IMHi: ■JHHI' 
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PRONUNCl ATION 



0.17 T^fl MTT.TA RT7.ATTnw DRUi; /o/ versus f f In word- initial position, 
[fti tape] 



1. 9ahad 


- 


?abad 


U. 9abbad 


- 


^abbad 


21, 9allab - 


^allab 


2, 9aimnar 


- 


?ammar 


12, 9asar 


- 


^asar 


22. 9assal - 


■^asseil 


3* 9ahar 


- 


■?ab^ 


13. 9aJJal 


- 


^ajjal 


23. 9aeear - 


9a66ar 


4, 9aad 


- 


’aad 


lU. 9abb 




^-abb 


24, 9tamar - 


?tamar 


5, Oallain 


- 


9allam 


15, 9asar 


• 


9asar 






6, ’aam 




9aam 


16. ’aJJ 


- 


9aJJ 






7. ?assaf 


- 


9assELf 


17. ^aamiam 


- 


9anmam 






8, ^lllm 


- 


9111m 


18. ^assar 


- 


Oassar 






9, ''’azzar 


- 


9azzar 


19. ^anm 


- 


9anm 






10. ?add 




9add 


20. "^asa 




9asa 







0,18 DISCRIMDiATION DRILL: /9/ versus J^f in word- initial position j »S4uae» 
or ' different ' ? [On tape ] 



0,19 SECOSHTION DRILL: Do the following coK^^aln an /9/ or a /’/ in 
word- initial position? [to tape] 
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DICTATION DRILL. 


[On tape] 








1, ?aasfe 


6. 


9ahbadu 


11. 


gisLlu 


2, 9aamll 


7. 


^assarat 


12. 


eun*? 


3, ?aamir 


8. 


9ajnmru 


13. 


91ddu 


U. 9allmiiha 


9. 


Suulhuni 


14. 


’umtu 


5, 9udna 


10. 


?lrbat 


15. 


9111na 



0.21 IfflflCRY P RTT.T. ! /o/ versus /’/ la word- Initial position. [On tape] 



1HHI- PIEASE OTOP TAPE *** 



Again, because of the vowel-llke quality of the /i/, there is s^ethnes 
confusion between /s/ and the cQmbdhnatlon of /^a9-/ In word- Initial 

position., The fo'^ owing five drills concentrate on this problepa. If the 
student has troubles with this contrast, it has been found useful to look at 
the Initial syllables of the conbraBtlng words, as in the first pair below. 

In which the contrast is between /^a9 - tani/ and /9a - tMi/. Da the first 
T./ord, there Is the /a/ vowel which glides into the /9/, whereas in the second 
the syllahle heglnr with the /9/ directly , 



PLEA® OTAOT MB TAPE ffiKB *** 



PRONUNCIATION 



0.22 FAMILIARIZATION DRILLS /^a9-/ versus /9-/ In word- Initial position. 
[On tape] 



1. ?a9tam - 9atam 


6, 9adal - ?a9dal 


11. ?a9Ba - 9asa 


2. ’a9Jab - 9ajal3 


7. SaraJ - ?a9raj 


12, ?a9aff - 9aff 


3. va9Jaz - 9ajaz 


8, 9ara^ - ^agra’ 


13. ?a9^ad - 9a‘?ad 


4. ’a9Jam - 9ajaa 


9, 9azz - *?a9azz 


14 . 9a9la? - gala? 


5. ?a9add - 9add 


10. 9azal - ?a9zal 


15. ?a9!nad - 9anad 


0.23 DISCRIMINATION DRlIIi: f^B.9-/ versus /9-/ 


in word- Initial positioni 


•same' or 'different'? [to tape] 




0.24 RECOGENinON DRILL; 


Do the following contain /’a9-/ or /9-/ in word- 


initial position? 


[to tape] 


! 

j 


0.25 DICTATION DRILL. 


[On tape] 




1. ?a9zal 


5. 9ajaz 


9, 9ajah 


2. 9add 


6, 9ajam 


10, ?a9?ad 


3. ’a9azz 


7, vagsa’ 




4 . vaOra’ 


8, ^aanad 





ERIC 
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0,26 MIMICRy RF TTJj j /’a9-/ versus /9-/ In word-inltiri position. [Cn tepe] 



#** P TffiARE STOP TOE 



Also related to the problm of the vowel- lUce charact^stics of the 
/9/ Is the contrast between a ’vowel + /9/’ versus ’vowel only’ In word- 
final position. Drills 0.2? through 0,31 toiU this contrast, 

*** PLEASE STABT THE TAPE *** 



0.27 FAMILIARIZATIOH DRILL: 'Vowel + 



position, 

2 „ bara9 - bara 

2. bada9 - bada 

3. ■ jsra 

4. dafaS - dgtfa 

5. rlJ19 - rijl 

6. rafa' - rafa9 

7. safa - Bafa9 

8. sara - sara9 

9. naza - nazaS 

10 . 



[On tape] 

11. zara9 

12. saraS 

13 . sa?a9 

14. ba??a9 

15 . badda9 

16. bijaan:'! 

17. bidaUl 

18. bldarri 

19. biMbbl 

20. blBarri 



/g/’ versus ’vowel only’ in word- final 



zaza 


21. blsajji9 


- 


bisajji 


siura 


22, biJ»wwi9 


- 


bii^nnrl 


sa^a 


23 . blss 2 iEnl 9 


- 


blsEannl 


ba?9a 


24. biwaddl9 


- 


biwaddi 


badda 


25 . l^tsajjae 


- 


byltBajja 


bljarrig 


26, tiajja 


- 


trajja9 


bidallig 


27 , tBaBanm 


- 


t8smui9 


bidaz^ig 


28. tsaana 


- 


tsasnaS 


blrabbl9 


29. Btara 


- 


stara9 



bisa;n?19 





- 7 ^ 



nafa 



- naf s9 



30. 



stanfa 



stmfad 



PRONUNCIATION 



0.28 DISCRDOMTIOII D HTT.T. ! 'Vowel + /9/' versus 'vowel only' in word-final 
posHioni 'saine* or 'differenb* ? [to ■tape] 



0,29 REC0(HiITI0N DRILL; Do the following eontain 'vowel + /9/' or 'vowel onl^' 
in word- final poBltlon? [On tape] 



0,30 DICTAraON DRILL. 

1, raaJiS 

2, naazl 

3, byldfaS 

4, nafa 

5, ^ara9 



[On tape] 

6, byizra9 

7. bihaddi9 

8. iflba’'^l 

9, birabbi9 
10, d£aTa9 



11, mSajJiS 

12, stara 

13, bisamni 

14, byltrajja9 

15, bitwaddie 



0,^ MDQGRY DRILL; 'Vowel + /9/ ' versus 'vowel only' In word-final position. 
[On tape] 



*** P T.TCAHR STOP THE TIAPE *** 



P, gynbol Stands for a sound like Phonetic Description 

y the way some pe^le garglei Voiced velw* fricative 

or /x/ with voicing added 





- T5 - 



LEVANTINE ARABIC 



Kia /r/ (Arabic fayn ) is made with the tongue in vlrtiial.'ly the seme 
position as the /x/, the only difference being that 'voicing' is added. 

Note that ecaae people use this sound when gsu-gling (though others do not| 
cheek with your tutor to make sure that you Mre producing the proper sound). 
Again, the following voiceless- voiced drills may be of value initially: 



SSSSS-JJJJJ 


wvvv 


V W w V 

jjj-SBB-JJJ-SSS 


sssss-zzzzz 


ZZZZZ-68BSS 


ZZZ-SSS-ZZZ-SSS 


fffff-vww 


WVW-fffff 


vw-fff-wv-fff 


eeeee-aaasa 


«bM8-eeeee 


dttts-eee-Bba-eee 


i hMdih-aaaaa 


aaaaa^hhUdi 


aaa-hhh- aaa- hhh 


sQaac-YTTYr 


rTTYT-MOTa 


Y-n'-MQc- Yrr- »o£ 


Also practice this 


sound In the following fx^as: 




1 YYT-aaa 


aaa-YVT 


aaa- rrr- aaa- yrr 


i 

j R^eat this, using the vowel sounds of the words 


•beat', 'bit', »bat» 



•cute', 'book', 'boat', 

!me Arabic Jyf is the Meries 'g' sound of 'got'. The »g' sound 
stops the air from getting through, btrt with the /t/j the tongue Is moved 
down slightly and a gmaH strean of air passes through continuously (the dif- 
ference between the 'g* and the ffj is parallel to the difference between the 
/k/ and the /x/), ®ie first set of contrasts illustrates this difference, 

*** STAOT TIffi TAPE HERE *** 



O 

ERIC 

hniifiiiiifinffTiiaaa 



i 
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P.l FAiaiilARIZATION DRILL; Arabic /r/ veraUE toerican /g/. [to tape] 



1. rafflai 

2. rala 

3. rlsl 

4. r^ar 
5« Yallaf 



6, saral 

7, baya 

8, starrab 
byurbur 

10, byibyat 



11, farar 

12, nabay 

13, ballay 

14, bylft*ay 

15, layOsy 



P.2 DISGRIMniATION DRILL: ^ablc /y/ versus American /g/j 'same' or 
* diff ereat ' ? [to tape] 



P.3 RECO^HTIOTI DRIIiL; Do the following contain an Arabic /y/ or an American 
/g/? [to tape] 



P,4 MIMICRy DRIM.: Arabic /y/. [On tape] 

#*# PUIASE STOP Kffi TAPE 



toee the basic Idea of the /y/ is grasped by Americans, there Is often 
a persistent tendency to devoice It, leaving the /x/ , TOius this contrast 

Is given n^ct, with the caution to the students that th^ wi ll have to pay 
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particular attention to m^ing end maintaining this voiced- voiceless contrast, 

■iWH* PIEASE STAET ffliffi T^E HERE *** 



P 5 EAMTT.TART7.ATI0N DRlUi: /r/ versus /x/. [On tape] 



1, rsBiad 


- xamad 


2, yala 


- xala 


3. rigi 


- xisi 


4. rafsr 


- xafar 


5. rabb 


- xabb 


6, xaar 


- yaar 


7. xaff 


- yaf f 


8, xaab 


- yaab 


9, xarr 


- yaxT 


10, xabbar 


- yabbar 



11. biralllf - bixalllf 

12. birayyto - bixayylm 

13. blrayyir - hixayylr 

Ih. biralll - bixalll 

15, blrturrlb - blxarrib 

16, bylmiid - bylymld 

17 , bylxla - byirla 

18, byuxfur - byuYltir 

19, bylxllb - byirllE 

20, blxubb - birubb 



21. ralyal - xalxal 

22. rarrar - xarxar 

23. blYalrll - blxaixll 

24. blrarrir - blxcOTElr 



P.6 DISCRIMIKATIOM DRniLs /r/ versus /x/j ♦same* or 'different'? [On tape] 



P.7 MCOOHIHON DEnii: Do the foUcJWing contain a /y/ or a /x/? 
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P.8 DICTATION DRILL; 


[Cto tape] 




1, raafflid 


6, Yftleet 


11. xarxaru 


2. mxarrij 


7, blrajcrbu 


12, Yleu 


3, marf’iur 


8, bixubbu 


13 , Yarreena 


h, bylxtlm 


9. Yaffat 


l4, Yayylrha 


5, raaylr 


10, blYarrl^ 


15 , byiamld 



P.9 MDaCRir DRm: /r/. [On tape] 

P.IO MDdICEY DRILL; /r/ versus /x/, [On tape] 

*** please stop tee tam; *** 

At, time a Americans have shown sOTie uonfuslon between the /if/ and the 
/r/. These are quite distinct so\mdSj and the following drills will empha- 
size this. Note that the /r/ has M llp-roxmding the tongue does not 
curl back. 



*** PIEA81 STAEP THE T^B mOT ^ 




* ‘ 1 
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P,U PAMILIARIEATION DKELL: /r/ versus /r/, [On tape] 



1 . 


yasal 


- 


rasal 


11 . 


bylYmld 


- 


bylrmld 


21 . yara 




raya 


£i. 


yafal 


- 


rafe^. 


12 . 


byiysil 


- 


bylrsll 


yaa>^ 


- 


ranram 


3 , 


yaxnad 


- 


rEUsad 


13. 


bylymlz 


- 


bylmlz 


23. yaryar 


- 


rayray 


K 


yamaE 


- 


ramaz 


14 . 


bylymls 


- 


bylnnls 


24 . yarrab 




rayyab 


5 . 


yamas 


- 


ramas 


15. 


blyuss 


- 


blruss 


25, *>wra 


- 


rayya 


6, 


W 

rass 


- 


w 


16 . 


blrubb 


- 


blyubb 


26 . bylryl 




byiyrl 


7 . 


rabb 


- 


yabb 


17. 


biranmld 


- 


blyaamld 


27 , blraairim 


- 


blyamylm 


8. 


raioiiaEd 


m 


yanmad 


18 . 


byirfil 


- 


bylyfll 


28 , blrayrly 


- 


blyarylr 


9 . 


raab 


- 


yaab 


19 . 


bylrwl 


- 


bylywl 


29 , blrayylb 


- 


blyawlb 


10. 


rawa 


_ 


yawa 


20. 


blrilb 




blyilb 


30. blrayyl 


- 


birsrrl 



P .12 DI JCRBirMATION DRILL: /r/ versus /r/: 'same' or 'different'? [On tape] 



P.13, RECOCailTION DRm: Do the following contain a /r/ or an /r/? [On tape] 



P.lli. DICmraON DRIIL. 

1. -bylYDil’ 

2 . slrbat 

3. Yasanls 

4. rattabat 

5. blrall^u 



[On tape] 

6 . 

7, bylyfll 

8, rayyabu 

9, byudrus 

10, myaatfrlM 



11 . blrabbu 

12 . byuyrub 

13. yaryarat 
111., bayllb 
15. blrayrly 



PRONUNCIATION 



P.I 5 MBlICRy DRUi: /r/ vereus /p/, [C» tape] 

It is not too often that there is serlotiB confusion between the /r/ 
and the /9/, but nevertheleBs the following axe Included, 



P.16 FAMIULABEATION 


DRILL; 


/r/ versus /9/. 


[On tape] 




1, razal 


- 


9azal 


11. 


nabar 


- 


naba9 


21. 


^Ifray - bylfra9 


2, ramad 


- 


9amad 


12. 


raay 


■■ 


raa9 


22. 


blruuy - blruu9 


3, ramar 


- 


9amar 


13 . 


ballar 


- 


balla9 


23 . 


ray«iy - ra9ra9 


4. rerfeu' 


- 


9afar 


14. 


byirzll 


- 


bylOzll 


24. 


zayzay - za9za9 


5, sarar 


- 


ea9iO' 


15. 


bylYmld 


- 


byl9mld 


25 . 


lay lay - Ia91a9 


6. sa9al 


- 


sayal 


16. 


byu9bur 


- 


byurbur 






7. ba9at 


- 


barat 


17 . 


byu9fur 


- 


byuyfur 






8, raSa 




raya 


18. 


byusOur 


- 


byuirur 






9, eta9rab 


- 


staYrab 


19. 


byls911 


- 


bylsril 






10, fara9 




farar 


20. 


byib9at 


- 


bylbyat 







P.I 7 DISCRlMIMaTlON DRILL: fy/ versus /9/| »same» or • different*? [On tape] 



P.ie.RECOCanriON drills Do the following contain a /r/ or wa /9/? [On tape] 
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P.19 DICTATION DRILL, [On tape] 



1. 


mballir 


6, faariir 


n. 


imYluub 


2. 


byus9ur 


7, blY'asslu 


12. 


9a91a 


3. 


rareetu 


8, mia'inrlb 


13. 


byiirayu 


4. 


razlat 


9, farm9na 


14. 


baiatuulak 


5. 


mlstaSrib 


10, ruyt 


15. 


blrarrlY 



P.20 MDHCEY DRUL: /r/ varsue /9/, [On tape] 



*** PLEASE STOP Kffi TAPS *** 



Q. i^TObol Stands for a eoiund like Phongfalo Desgrlption 



4 'Je* sound In ’caught* but Voioaless uimlM? stqp 

further back In the throat 



The /q/ Is priJoarlD^ a sound boiwwed tvcm Classical Arabic In the 
dialect being studded^ and It will gener ally show up as a glottal stop In 
this dialect. In other dialects, however. It nay a 3 ^ear as a /g/ (as in 
the Persian (kilf area) or as a /q/ (as among the Druze in parts of I^banon 
and Syria), 

To make this sound, push the *k* sovud back in yoiv throat and you will 
make It with little difficulty (If there is any prohlaa, try saying the 
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wordB 'kit*, *eut', 'caught* —you should ba able to feel the point of 
contact between yoiir tongue and the top of your mouth moving backj aUL 
you have to do is push this point of contact a little further back). You 
will notice in a number of exan^les on the tape that the /q/ has a dis- 
tinctive 'pop* to it, especially when followed by a vowel or at the end of 
a word. Some people say that this sound resembles the sound of liquid 
being poiired from a bottle. You will also notice that It tends to Influence 
the adjacent vowels, especially’ the /a/, 

PI^IASE STAOT Crai TAPE HERE 





Q ,1 FAMILIARIZATION DRILL j /q/ versus /k/. 


[On tape] 








1 


1. qabar 


- 


kabar 


u. 


naqab 


- 


nakab 


SL. 


fataq 


- 


fatak 


¥ 

\ 


2, qabas 


-- 


kabas 


12. 


naqal 


- 


nakal 


22. 


blqabbil 




bitebbil 


i 

r 

1 

1 


3, qabal 


- 


]mbal 


13. 


baqar 


-- 


bakar 


23. 


biqattll 


- 


bikattil 


1 

i 


4 , qatal 


- 


Imtal 


14 , 


raqad 


- 


rakad 


24 . 


blqassir 


- 


blkassir 


1 

X 

r 


5, qadam 




kadam 


15. 


saqa 


- 


saka 


25. 


blqafflr 


* 


bikafflr 


1 

k 

i 

« 


6. karan 


- 


qarsm 


16 . 


rakam 


- 


raqam 


26, 


byuntoib 


- 


byunqub 




7. kasar 


- 


qasar 


17. 


setfak 


* 


eafaq 


27. 


byurkud 


- 


byurqud 




S, kasam 


- 


qaBim 


18 . 


salak 


* 


ealaq 


28 . 


bytfflruk 




bytj&uq 




9, kasar 


- 


qaBu:* 


19. 


barak 


- 


baraq 


29 , 


byufttik 


- 


byuftuq 




10. kafar 


- 


qafar 


20. 


nahak 


- 


nahaq 


30. 


kaskas 




V V 

qasqas 



O 

ERIC 

MMfflffTIILU 



83 ^ 



i- * 



LEVANTINE ARABIC 



Q.2 DISCRDiDCATION DRILLS /q/ versus /k/ j 'same' or 'different'? [Qn tape] 



Q.3 RECOCailTION DRILL; Do the following contain a /q/ or a /k/? [to tape] 



Q.4 DICTATION DEHL. [to tape] 



1. staqbal 


6. waqqafat 


11. muwaafaqa 


2, KaJmiat 


7. taqadd\ntti 


12, rukkaab 


3, qaahlra 


8, maqsu\m 


13, biduqqu 


h, qaamu 


9. byibku 


l4, staqarrat 


kuttaab 


10. bibaqblq 


15 , qahqahat 



I Q.5 MDSICRY DRILL; /q/, [On tape] 

t 

F 

I 

I 



Q.6 MIMICRY DRILL; /q/ versus /k/, [to tape] 



*** PTJB Aflr; STOP THE TAPE *** 



R, VELARIZATION 

Levemtlne Arable (and, for that matter, viartuaUy all known dialects 
of Arabic) has a phenomena which is called 'en^ihasls' or, altematively. 




PRONUNCIATION 



•velarlzation'. latter tenn will be used here, not because it Is the 

better, birt rather only because It appears to have the wider ciirrency. 

^e most strildLng characteristic of vel^izatlon to speakers of English 
is the difference caused la the vowels (e.g., glv^ a wltten symbol »a', 
when not velarlzed it win usually range between the vowels of 'cat' and 'cot», 
but when velsn*i2ed win be doser to the vowel of 'caught* ). Biis is, thus, 
the way in which most speakers of ^llsh will recogdze this phenanena. 
However , and please note this carefully, the Arab will normally inteirret 
this n^t as a difference in vowels, but rather as a difference in consonants. 
This is due in large part to the fact that the Arabic writing systai has four 
pairs of 'anphatic' - »non-anphatic» consonMits (corresponding to the collo- 
quial p - t, ^ - d, i - s, and 5 - z, the 'emphaeis' or •velarizatlon* being 
indicated by the subscript ce dilla here)* ^ the transcription used In this 
manual, where there is a direct eorref^ondence between the colloquial word 
and the wltt^, i,e., elaesical, form, the transcription will reflect the 
Arab's intei^retatlon, l.e., one of the four consonants p, f, or ^ will 
be considered to be the influencing factorj It will be Incum bent upon the 
stui^o^t to take careful note of the Arab's pronunciation of the vowels ^d 
imitate than as faithfully as possible * 

When producing these velarlzed sounds, the Arab will pronounce the word 
further back and further down in his mouth (he retracts the back of his 
tongue while retaining the dental articulation where appropriate) and he will 
tend to round or protrude his lips slightly, addition, he win tend to 
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pronounee the four consonants more emphatically. TOiese will tend to give 
a very pronounced 'hoHoW or •backed’ effect to the sounds^ particulaxly 
the /a/ vowels. 



*** PLEASE SIAHT BBE TAPE HERE *** 



H.1 FAMILIARIZATION DRlUif 'Velwizatlon* versus 'no velarizatlon* . [On 



1, palab 




salab 


16, gto*aB 


2. fsmad 


- 


ssmad 


17. ^11 


3, bapam 




basam 


18, radi 


4. malap 




nalas 


19, barad 


5. wapvap 


- 


vaswas 


20. farad 


6. sabb 


- 


pabb 


21. dajd 


7. sadd 


- 


padd 


22. damm 


8, saldc 


- 


pakk 


23, dala9 


9. salla 


• 


fall a 


24, dunab 


10. sabafi 


-* 


pabaK 


25. badda9 


U. pabar 


- 


sabay 


26. 


12. pafaK 


- 


safaH 


27. &d#a^ 


13. pafa? 


- 


safa? 


28. ta^ta’ 


l4, pa’a9 


- 


sa?a9 


29. satw 


1^, parraH 


• 


sax^idl 


30 . fatar 




- Eabat 

- tam. 

- tarraE 

- 'tattal 

- rattab 
« aatrtar 

- Ha'^r^as 

- fa^aB 
_ yaU 

-> &ddad 

- Haddar 

- ta^ta? 

- satar 

- fatur 



daras 


31 . zabat 


dall 




radi 


33. t?arraH 


barad 


34, battal 


farad 


35. rattal> 


mi 


36. sattar 


danm 


37. Hattm 


dala9 


38. fattaH 


darrab 


39. zaU 


badd&9 


40, zahar 



V 
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B^2 T^Tpf!BT MTWfl «FrON 'DRTIJ.i «Velia*ization' versus *no vel^izatlon' | 'same' 
or ' different ' ? [Cta tape] 



R. 3 RECCXHUTION T>T ?TT.T. i Do the following contain ' velarlzatlon' or 'no 
velarlzatlon ' ? [Cto tape] 



R.4 Dicmratai DRUI,. [On tape] 



^JJu 


6. pa9a9 


11. mna^fim 


paraBu 


7. Ha^tsMU 


12, t®JLabna 


paUeet 


8. ^ahar 


13. nizlu 


fataHtu 


9. darasu 


lif. byitbaS 


ba'^'^al 


10, sammu 


15. wagafu 



R,5 MSMIcm TiT rrr.T. ? 'Velarlzation' versus 'no velarization', [Cta tape] 



*** STOP TES TARE *** 



Bie previous set of five drills have primarily^ though not completely, 
utilized excynples of velwfizatlon adjac^t to short /a/ vowels. These 
velarized - non-velarized contrasts are both easy to hear auid easy to Tnlml e. 
Hoirev^, when veluizstion affects the / 11/ vowels, there is oftai a somewhat 
strazige traasitlon hrard between the consonant and voweli this transition is 



O 
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made quite easily and naturally ^ the velarized consonants we being made 
far back in the mouth as indicated previously. On the other hrnd, it is 
often quite difficult to hear the difference between velarlzed wd non- 
velarized /uu/ vowels. The following exereiees will provide practice in 
both, as well as practice with the /aa/ vowels, 

R_g FAMHiIABIZATION DRIUit 'Velarlzation' versus 'no velar Izat Ion • in words 
with long vowels, [On tape] 



1. 


faa$ 


- 


faad 


11. blfiib 


- 


blsllb 


21. bipuuy 


- 


blsuuy 


2 . 


faad 




saad 


12. bltilH 


- 


bltl^ 


22. bitunq 


* 


bittmq 


3. 


faarat 


- 


saarat 


13. blflid 


- 


biflid 


23, biduur 


- 


biduur 


1 ^. 


^aamu 


* 


daamu 


14. blpiir 


* 


blsiir 


24. bi’uud 


- 


hi ?uud 


5. 


Haafl^ 


- 


Haaflz 


15. bibild 


- 


bibild 


25, ma'tbuu9 


- 


matbuu9 


6. 


saaHlb 


- 


pa^lb 


16. blsllH 


- 


blpilH 


26. mansuub 


- 


manpuub 


7. 


faadi 


- 


faa^ 


17, iiasllb 




napllb 


27, mastuur 


- 


maptuur 


8. 


Haamid 


- 


Haami^ 


18, farilde 


- 


farll^e 


28, zhuur 


- 


phuur 


9 , 


mazaahlr 


- 


mazaahlr 


19, twslis 


- 


taxplip 


29. futuur 


- 


futuur 


10. 


nassaab 




nappiAb 


20. taHdllr 


- 


taHdllr 


30, furuud 


- 


furuud 



R,7 DISCRD4INA.TI0N Ti RTU. * »Velarizatlon' versus 'no velwlzatlon' ; 'same* or 
'different'? tape] 



O 
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R.8 OTGOfflJITIQN DRILLS Do th «3 following contain 'velarlzation' or »no 
velarizatlon' ?' 

iC 
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R.9 DICTATION DR3H., 


[Cte tape] 




1, -taalib 


6. bibiidu 


11, rattabuuli 


2. plnaa9a 


7. tiln 


12, ^a9ta«dt 


3. baasim 


8, rafaduull 


13, ntafaruuk 


4. taffiig 


9, mawduu9 


14, biiilru 


5. napiib 


10, bylHfa^uuJ^ 


15 , msktuub 



R.lO MDCCCRY DRILLt 'Valarlzatlon' versus ‘no velarization* , [On t^e] 

*** PLEASE STOP TffE OlAPE X' 



In ‘the preceding drUXs on velarlBcAlon^ fftrass has been laid, on ■the 
Arab's Interpretation of this phenaaena as being caused by the consonants 
t, d# p and p. to fact, if you go back over the tapes for the drille on 
the /r/ and the /q/ in partlciOar, you will notice diiWereaces in the vowel 
sounds, to actueO. fact, 'ai^hasis' or 'veliffization* aH?»a*’6 to be best 
analyzed as a con^onent overlaying a syllable, l,e., a syllable (rather than 
a consonant) is velarized or not. tois means that, where a syllable is 
velarlzed and there is no classical Arable cowespondence (i.e., no /t d i f/h 
the transcription eystem will more-'or-less approximate the phonetic facts 
rather than the Arab Interpretation, The following drills will help acquaint 
the student with this. 




*** pleas: staet 'rnTR lAra see *** 
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E.ll ^AMTT.TARTZATCQN 

1. WH 

2. tWyiH 

3. 

?«*& 

5. 5W& 



laRHi: »Va3^izatlon'| no 

6 , 

7. tiw^fna 

8. ST&Ilft 

9. 

10 . 



contrasts, [to. tape] 

u. 

13. 

14. V »33W^ 1 



R.12 MMCCRY DKELL: »Velarlzatlon» ; no contrasts. [On tepe] 



*** PT.F.A.qB STOP TEffi TAPE *** 



S. Some automatic prc'cesses 

In the following drills, certain processes which occur in this dialect 
of Arahie will he hriefly characterized amd drilled. These processes have 
to do with the automatic addition or deletion of somds (primarily an /-!-/ 
vowel) tmder specified conditions, and also the way in which words are linked 
together in normal speech. 



When a word ends with /-IC/ (where C Indicates any conawiant) and has 
any vowel- Initial suffix added to it, the /if is airtomatleally deleted, as 
in the following exemoples: 
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faahlm +e-e 
’as^illt + -o 
flhim + -u 



— faahme 
^ ?as^ilto 
— ^ flhmu 



*** PIJIASE STAKT HE TAPE HERE *** 



S.l TRMfSFOffldATION DRIIHj; Participles* with the addition of suffixes /-e/ or 

/-a/ and /-iin/; delete the /l/ as noted in the exa^les. [(^ tape] 

(In all Transformation K'llls , a beginning or base form will be 
given on tape as well as written out. Give the resultant form 
orally, making the changes as noted in the Instructions and in 
the exan 5 >les. The resultant fom will be confirmed, or collected, 
on the tape, with a space immediately following for mimicry. ) 



1. faahim 


+ -e 


fsMime 


11. Haas lb 


+ -iin 


2. mwa^’if 


+ -e 


— ^ mwB? *? f e 


12. mit^a^lr 


+ -iin 


3, msaafir 


+ -e 




13. xaatlm 


+ -iin 


4, mit^axxir 


+ 




l4. mnazzll 


+ -iin 


5. mltjawwlz 


+ -e 




15. m?l-i 


+ -iin 


6. mii^Bmid 






16. mitna??!! 


+ -iin 


7 , saarjUS 


+ -a 




17, baari9 


+ -iin 


8. SaEonil 


+ -a 




16, mrayyir 


+ -iin 


9. mdasocll 


+ -e 




19, Yaamid 


+ -iin 


10, saa9tl 


+ -a 




20, m9alTlm 


+ -iin 



etudrat cannot yet know whether the words In this section are nouns, 
verbs, or i^taverj these lahols are used at this juncture sia^ly as descrip- 
tive labels with no other purpose than to keep these classes of words s^arate, 
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* 

S .2 E^SFOKidATION DRILL t FeMnine nouns with the addition of vowel- initial 
pronoun suffixes /-ij -ak, -ik^ ”Q/» Delate the /l/ as noted in the 
exa^les. EE CAE^VL TO PLACE OTE STMSS CORRECTLY IN OTESE FOKiS. 

[ On tape ] 



1. ?as’ilit- 


+ -1 — •» ?as?lifcl 


11. mallff.7j.t- 


+ -‘Ik 


2. zlyaarlt- 


+ -i — ^ zijr^rti 


12, maktabit- 


+ -ik 


3. ’ustaazlt- 


+ -i 


13, sa?i?it- 


+ -Ik 


4 . Habblt- 


+ -1 


14 , yr §^^%£± t ~ 


+ -ik 


5 , Hukuumlt- 


+ -i 


15, xaallt- 


+ -ik 


6, Jneenlt- 


+ -ak 


16 , mamlaklt- 


+ -Q 


7. madllnit- 


+ -ak 


17, mas’allt- 


+ -0 


8. madraslt- 


+ -ak 


18 , nlhaaylt- 


+ -0 


9 , natli^lt- 


+ -ak 


19 , waslillt- 


+ -0 


10, saaSit- 


1 

+ 


20, wilaaylt- 


+ -0 



*®ie dash following these nouns indleateB that th^ do not oceur as 
Isolated foOTS, but rather require a sirffixed pronoun^ as in the drill, or 
an Jameddately following noun, 

**Note that the deletion of this /-I-/ may Ghange the vowel- eonsomnt 
structure of the word^ ud thus the position of the stress, ®i1b Is seen 
in the first Item of the drill, emd Is also es^lained and drilled further 
below (tolll S. 4 , etc, ). 







.1 
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S. 3 QlRAlTSFOHilATION p RTT.T. i Perfect verb foms with the addition of /-at, -u/ , 
and imperfeet verb fonn.e with the addition of /-i# ”w/ 1 delete the /l/ 
as noted la the exanplee. 



6 . 



9. 

10 . 



flhlm 


-U 


-at 


— ^ fihmat 


U, bitsaUlm 




nlzll 




-at 


— m- nlzlat 


12, bltraafi^ 


+ -i 


rljl9 


+ 


-at 




13, bitsaafir 


+ -i 


sirlb 


+ 


-at 




Ih, bltnasslf 


+ -1 


tiW9 


+ 


-at 




15 , bitgajjil 


+ -i 


wl^if 


+ 


-u 




16. bissraml9 


+ -u 


9imil 


+ 


-u 




17, bl9allhn 


+ -u 


wifjl 




-u 




18, blraUif 


+ -a 


9lrlf 


+ 


-u 




19, biYayylr 


+ -u 


wljl9 


+ 


-u 




20, blyaivib 


+ -u 



■tHHi- PI^ASE SHOP TAPI *** 



la Section L of this booklet, the plac«ient of stresB was discuBsed, 
In the following, when suffixes we added to a word, there may be a change 
in the eonsonant -vowel seguences nearest the end of the word, and thus a 



change in the position of the stress. OJiis was Mtlcipated somewhat in 



T)y in 8,2 above. For insteuiee, the two prono\m su:Kixes /-o/ and /-hmi/ 
added to the noun /fjlDat-/ give the foliowing (the -VCC- nearest the end 



of the word being \anderllned) ; 
fiHHit- + -o 






ilHHto 



O 
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pjHHlt- + -hum gL mlthu rn 

'Ehe gtress will not ^waye ehaage, hcswever, as ean be see In the follow- 
ing example: 

mft'ktini'h + -o n»ktd,\iho 

nmktunb + -hun — »■ naktiiubhum 

51 ie detenaining factor, to r^eat. Is whcfther or not there is a change in 
the -W- or -VCC- nearest the end of the word as a result of adding the 
su^lx. In the following, tmderllne the long vowels or -VCC- sequences 
nearest the end of the word and mark the stress? 



I 

r 

I 

i 

f 

f 
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Base Form 


+ -o 


plHKlt- 


1. fimto 


madiini'b- 


2. madtlnto 


wilaaylt- 


3, wllaaybo 


nlhaaylt- 


4. nihaayto 


madraelt- 


madrasto 




+ -1 


saaSit- 


6, saattl 




7. 


ea^’lt- 


8. sa^m 


blnaaylt- 


9. blaaaytl 


xaallt- 


10. 3S^tl 




+ -ii 


ml^djab 


11. maktabak 


fVWf 


12. fwr^pak 


m9alllni 


13, m9a11mak 


Talam 


l4, ?ftTaniftk 


madaarls 


15. madagffssJt 




+ -ik 


jaarja9 


16, mtrJaSlk 


malcaatlb 


17. makaakblk 




16. mi.t^«3£lk 


mMWC 


19. B^pjvf&k 


uataaylj 


20. nataayjlk 




S5 - 



+ -tami 

irjjAsyl'blnsn 

nll^ayl'tlxuia 

ii^dra,sibltun 

+ — QEt 

'^^%i£±±na. 

sa??itna 

'bljiaEQrltim 

3 iaalltna 

+ - Tift 

jaiMa'bba 

fWWte 

T UqftT Unflift. 

?alfafaa 
joaidaorldua 
+ -tain 
narJoStaxa 

itifticftft.- fai'htam 

nfft^Ttaini 

i^^ffkun 
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*#* p r.FAflE 3HE lERE *** 



B.k HEADDIG DRIIii Word stress. Read the above pairs of words, being care- 
ful to strese th^ as you Imve mrked thmj your reading win be con- 
flmed, or corrected, on the tape with a spe.ce Innnediately following for 
mlmlery. [Cta tape] 



In some of the foregoing drills the deletion of the /i/ left three 
consonants In a row (e.g., /m9 allm e, p j lfflto / ) where the first two consonants 
were Identical. to. other contexts three dlBslmllar consonants might occur 
in sequence, either within words or across word boundaries j when this haOT®ns, 
Levantine Arabic will nownaliy tend to break up this ttoee- consonant cluster 
by inserting an /l/ vowel between the first and second of the three consonants, 
e.g*, 

within a word; 

’ism + -hm — *’isDfliun ’Islnhwn 
across word boundaries; 



In the transcription systaa used here, this 1 will be underlined. Note that 



*** PIJIASE STOP THE TAPE *** 



mis + kfclir — ► ■Jfmisktilr 



mis iktllr 



this underlined i is never etreseed (thus es^ialning the 'stiange* position 
rjt the stress in /’Istoinmi/ above). 




In the following words, men-k the stress acco 




to the rules given in 
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Section L, then xinderline the three consonant cluster, and finally insert the 
underlined / : 



1. vahlkum 

2. vismhum 

3 . 

U. btl9raflna 
5, baktublkum 



6 . 

7, ?aalatlha 

8, f^^J-kum 

9, dallatlha 
10. katbatlkum 



*** PLEASE START Tiffi TAPE *** 



S.5 READING DRILL: Inserted /if. Read the above words, being careful to 

read them as you have marked themj yovir reading will be eonfiimed, or 
collected, on the tape with a space immediately following for mim icry. 
[On tape] 



■jHHt- please stop TKE T^E *** 



The following are all nouns beginning with two conson^ts. For these 
particular words the definite article 'the' is /l-/ prefixed to the noun. 

As in the previous exercise, mark the stress, underline the three consonant 
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cluster. 


and th^ Insert 


1. 


1- + 


ktaah 


1 k t 


2. 


1- + 


?laal 


— 1 ? 1 


3. 


1- + 


wlaad 


^ 1 w 1 


h. 


1- + 


?laam 


1 ? 1 


5. 


1- + 


h^mab 


♦ 1 b w 


6. 


1- + 


blaad 


■«. 1 b 1 


7. 


1- + 


Kbuub 


1 H b 


8. 


1- + 


kbllr 


^ 1 k b 


9. 


1- + 


m9iJ.lim 


1 m 9 


10. 


1- + 


?ruus 


u 

H 

1 



the t 




a a b 


+ 

A 

• 

H 

HI 


a a 1 


12. 1- + 


a a d 


13. 1- + 


a a m 


Ih. 1- + 


a a b 


15. 1- + 


a a d 




u u b 




1 1 r 




a 1 1 1 m 




U U B 





kbaar -*■ 


1 


k 


b 


a 


a 


r 


byuut 


1 


b 


y 


u 


u 


t 


^Buur ^ 


1 


9 


m 


u 


u 


r 


m'^adAne -»■ 


1 


m 


9 


a 


a 


d m e 


ftaas 


1 


f 


T 


a 


a 


V 

a 



*** puease escaot tme uehe *** 



S.6 READBfG DKECii 3tosQ-ted /l/. Read the atore words as you have marked 
them,* your reading wiai he conflimed, or corrected, on the tape irtth a 
space immediately foUoiriag for mimicry. [Qa tape] 



*** P TJ*&fiR aK)P Tffl! *** 



ihe phraonoia occurs iflien a three (or foitt) consonant cluster 

occurs across word houndarles as was wted above. In the folloirtag, under 
Une the eonsonart clustaE' and Insert the 1 as p» the exMH>le glwn 
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previously (l.e,, mis + Ictllr — ^ aiS iktiir); 



1. ?awwal, mbaarlH — -?awmL imbaarlH 

а. sltt-, sniin 

3, kilf, Maal 

4, nuiliH, IHsBndllla 

5, 9^1, Ibeet 

б, ■tabllb, snaan 

7, mis, ktiir 

8, ween, Ibeeffc 

9, libyuut, kbiire 
JjQ, mumkin, t^iilll 

11. laazlm, tUff 

12. p§rll’, l^uds 

13. kbiire 
llj., blddak, tkuun 
15 , mni^dar, nru^ 



*** pr.wAaTC SIAM IHE jOCRE *** 



S.7 HEADDIG ti btt.t. ; ^sM^ed /^. Read tbe above pairs of words, being care- 
ful to read them as you have wrlttM tboni ymac reading %rt.U be coitfanned, 
or corrected, on the ta®e with a ^ace Imediately following for mimicry. 
[On tape] 
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Boanwfhat related to the ehove is the ease where a word ending with a 
vowel is followed by a word beginning with two consonaots. TOe two words 
are linked together with the linking syllable having sounds frOTi both words, 
as: 

masa, Ixeer — ^ m - sal - x4er 
huwwe, byuktub — ^ huw - web - yuk - tub 

*** PLEASE START nffi TAPE HERE *** 



8,8 mmmG DRm: Linking words. Read the words below, being careful to 
Unit them as described above j your reading wlU be confirmed, or 
corrected, on the tape with a ^ace Irnnediately following for alja^ery. 
[On tape] 



1. masa, Ixeer 


H. huwwe, Jdlid 


2. yalla, hxffttTflt 


12, himme, ’raab 


3. hlyye, btudrus 


13, liaada, kblir 


k, maa, ’dirt 


Ik. ss8«ga, m’axxre 


5, btismaHll, bsu’aal 


15, maa, msllna 


6, halmadrase, mnllHa 


16* hlyye, mSaUme 


7, hajjneene, fyilre 


17, huDsne, mwaffaflln 


8, huaane, ’laal 


18, xallilra, nsuufsOt 


9, masa, nauur 


19, maa, rJ19t 


10, fllki., tsuiifl 


20, blddo, ktaab 



O 

ERIC 







#** PimSE STOP THE TAPE *** 
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